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TERMINOLOGÍA GRAMATICAL BÁSICA 基本文法術語 

 

Vocal      母音   a, e, i, o, u 

Consonante     子音   b, c, d, f, g, h, j, k, l, ll, m, n, ñ, p, q, r, s, t, v, x, y, z 

 

1. MORFOLOGÍA (tipos de palabras) 語形論 

 

ARTÍCULO    冠詞   

Artículo determinado    定冠詞  el, la, los, las 

Artículo indeterminado    不定冠詞  un, una, unos, unas 

Artículo neutro    中性冠詞  lo sublime, lo bello, lo grandioso, lo necesario 

Contracción    縮寫   a+el=al, de+el=del 

 

SUSTANTIVO (Nombre)  名詞 

Género masculino   陽性   el chico, ... 

Género femenino    陰性   la chica, ... 

Número singular    單數   chico 

Número plural    複數   chicos 

 

ADJETIVO    形容詞 

Adjetivo posesivo   所有形容詞 mi casa, tu libro, su coche, nuestra casa, … 

 

PRONOMBRE    代名詞 

Pron. personal    人稱代名詞 yo, tú, él, nosotros, vosotros, ellos 

Pron. posesivo    所有代名詞  mío, tuyo, suyo, nuestro, vuestro, suyo 

Pron. demostrativo   指示代名詞 este, ese, aquel 

Pron. interrogativo    疑問代名詞 ¿quién…?, ¿qué…?, ¿cuál…? 

Pron. relativo    關係代名詞 ..., que... 

 

VERBO     動詞  

Conjugación    變化   -ar, -er, -ir 

Verbo regular    規則動詞 

Verbo irregular         不規則動詞 o→ue; e→ie, [g], etc. 

Verbo transitivo    及物動詞  Es el que tiene Complemento Directo 

V. intransitivo         不及物動詞 Por ejemplo, los verbos de movimiento: ir, venir… 

Verbo impersonal        非人稱動詞 Allí hay un hombre. Se dice. Se necesita. 

Verbo reflexivo    反身動詞  Lavarse, peinarse,… me lavo, te lavas, se lava 

Verbo auxiliar    助動詞  Detrás del verbo aux. hay un infinitivo: quiero comer 

 

MODOS DE LOS VERBOS    式  語氣 

Indicativo        陳述式    tom-o, -as, -a, -amos, -áis, -an 

Imperativo         命令式  toma (tú), tome (vd), tomad (vos), tomen (vds) 

Afirmativo        肯定   toma, tomad 

Negativo (usa el subjuntivo)   否定    no tomes, no toméis 

Subjuntivo         假設語  tome, tomes, tome, tomemos, toméis, tomen 

 

TIEMPOS DE LOS VERBOS     時態 

Presente            現在式  tomo, tomas, toma, tomamos, tomáis, toman. 

Pretérito perfecto   現在完成式  he tomado, has…, ha..., hemos..., habéis..., han… 

Pretérito imperfecto        未完成過去式 tomaba, tomabas, tomaba, tomábamos, tomábais… 

Pretérito indefinido   簡單過去式 tomé, tomaste, tomó, tomamos, tomásteis, tomaron 

Futuro                                    未來式          tomaré, tomarás, tomará, 

tomaremos, tomaréis,… 

Pretérito pluscuamperfecto     過去完成式 había tomado, habías tomado, había tomado, ... 

Condicional    條件式  tom-ar-ía, tomarías, tomaría, tomaríamos, tomaríais,  
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FORMAS NO PERSONALES 

Infinitivo         原形動詞  tomar, coger, salir 

Gerundio         現在分詞    tomando, cogiendo, saliendo (English = -ing) 

Participio        過去分詞  tomado, cogido, salido 

 

ADVERBIO    副詞 

De lugar      地方副詞  delante, detrás, ... 

De tiempo     時間副詞  después, luego, … 

De modo     狀況副詞  despacio, temprano, rápidamente, decidídamente, … 

 

PREPOSICIÓN    介系詞  a, ante, bajo, cabe, con, contra, de, desde, en, entre,    

hacia, hasta, para, por, según, sin, so, sobre, tras. 

 

CONJUNCIÓN    連接詞 

Copulativas     聯繫性  y (e), ni. Comen y beben. Ni bebe, ni fuma. 

Adversativas    反對性  pero, aunque, sino, no obstante, sin embargo 

Disyuntivas     抉擇性  O se lo dices tu, o se lo digo yo. O lo tomas, o lo dejas. 

 

 INTERJECCIÓN    驚歎語  Dolor: ¡Ay!;  Sorpresa: ¡Caramba!;   

                   Contrariedad: ¡Caray! ¡Vaya! ¡Vaya, hombre! 

 

 

2. SINTAXIS (partes funcionales de la oración gramatical simple) 

 

Sujeto     主詞   Yo compro flores a/para María en la tienda. 

Predicado nominal, PN   名詞謂語  Juan es alto (es = cópula, alto = atributo). 

Complemento directo, CD  直接補語 (受詞) Yo compro flores a María en la tienda. 

Complemento indirecto, CI  間接補語  Yo compro flores a María en la tienda. 

C. circunstancial, CC   景況補語  Yo compro flores a María en la tienda. 

 

a) Sujeto: Es quien lleva a cabo la acción. Se puede reconocer con la pregunta ¿Quién + verbo?  

主詞：即行使動作者。可在問句「Quién + 動詞？」的回答中看出。 

 

b) Objeto o Complemento Directo (C.D.): representa el objeto que recibe la acción. Se puede reconocer con la 

pregunta ¿Qué + verbo?  Al pronominalizarse adquiere las siguientes formas: lo, la, los, las. 

受詞或直接補語：指接受動作者。可在問句「Qué + 動詞？」的回答中看出。其代名詞為：lo, la, los… 

 

c) Complemento Indirecto (C.I.): es quien recibe el beneficio o perjuicio de la acción. Suele ir precedido por 

las preposiciones a o para.  Se puede reconocer gracias a la pregunta ¿Para o a quién + verbo?  Al 

pronominalizarse adquiere la forma: le.  

間接補語：因動作而受益或受損者。通常前面有前置詞 a 或 para。可在問句「Para o a quién + 動詞？」

的回答中看出。其代名詞形式為：le。 

 

d) Complemento Circunstancial (C.C.): indica una circunstancia generalmente de tiempo o lugar. Suele ir 

precedido por las preposiciones con, desde, en, por, ... 

景況補語：通常指出時間或地點。前面常有 con, desde, en, por 等前置詞。
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Materiales de repaso 

Lecciones 1 a 12 

 

 

 

1. Preguntas y respuestas (a) 

 

 

 

- ¿Qué está haciendo María? 

- María está viendo la televisión. 

 

- ¿Por qué no quieres beber agua? 

- Porque ahora ya no tengo sed. 

 

- ¿Cuándo haces gimnasia? 

- Hago gimnasia solo los lunes.  

 

- ¿Cómo está hecha la paella? / ¿Cómo es una paella? 

- La paella está hecha con arroz y mariscos. 

 

- ¿A qué te gusta jugar más? / ¿Te gusta jugar a la cuerda o al fútbol? 

- Me gusta más jugar a la cuerda. 

 

- ¿Dónde suena el teléfono? 

- El teléfono suena en el pasillo. 

 

- ¿Tienen corbatas blancas? / ¿Tenéis corbatas blancas? 

- No, no tenemos corbatas blancas.  

 

- ¿Te gusta esta obra de teatro? / ¿Cómo es esta obra de teatro? 

- Esta obra de teatro es muy aburrida. 
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Escribe la pregunta correspondiente a las respuestas siguientes. 

(El diálogo está basado en las imágenes de la página 63 del libro de texto.) 

 

 

- María está viendo la televisión. 

 

-  

-  Porque ahora ya no tengo sed. 

 

-  

- Hago gimnasia solo los lunes.  

 

-  

- La paella está hecha con arroz y mariscos. 

 

-  

- Me gusta más jugar a la cuerda. 

 

-  

- El teléfono suena en el pasillo. 

 

-  

- No, no tenemos corbatas blancas.  

 

-  

- Esta obra de teatro es muy aburrida. 
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2. Preguntas y respuestas (b) 

 

 

Escribe la pregunta correspondiente a las respuestas siguientes. 

(El diálogo está basado en las imágenes de la página 71 del libro de texto) 

 

- ¿Por qué vivís vosotros aquí? 

- Porque nos gusta el aire fresco. 

 

- ¿A quién va a ver el señor García? 

- El señor García va a ver a su jefe. 

 

- ¿Por qué van a cenar juntos el sábado por la noche? 

- Porque tienen tiempo libre. 

 

- ¿Por qué vas a abrir la puerta? 

- Porque alguien llama. 

 

- ¿Qué le gusta tocar a Juan? 

- A Juan le gusta tocar la guitarra. 

 

- ¿Por qué Pablo toma una tarta con su hermana? 

- Porque hoy es su cumpleaños. 

 

- ¿A dónde van ellos? 

- Van a Cuba de vacaciones. 

 

- ¿Por qué lleva Papa Noel un gorro en la cabeza? 

- Porque hace mucho frío en el Polo Norte. 

 

- ¿Por qué abre la ventana? 

- Porque tiene calor. 
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Escribe la pregunta correspondiente a las respuestas siguientes. 

(El diálogo está basado en las imágenes de la página 63 del libro de texto.) 

 

-  

- [Vivimos aquí] Porque nos gusta el aire fresco. 

 

-  

- El señor García va a ver a su jefe. 

 

-  

- [Van a cenar juntos el sábado por la noche] Porque tienen tiempo libre. 

 

-  

- [Voy a abrir la puerta] Porque alguien llama. 

 

-  

- A Juan le gusta tocar la guitarra. 

 

-  

- [Pablo toma una tarta con su hermana] Porque hoy es su cumpleaños. 

 

-  

- Van a Cuba de vacaciones. 

 

-  

- [Papa Noel un gorro en la cabeza] Porque hace mucho frío en el Polo Norte. 

 

-  

- Porque tiene calor.  
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3. Tiempo y clima                   

 

¿Qué tiempo hace [ahora]?    

 

[目前]天氣如何? 

 HACE sol          

frío          

fresco 

calor         

viento      

mal tiempo    

buen tiempo   

有太陽 

會冷 

涼快 

會熱 

有風 

氣候不佳 

天氣很好 

    

 HAY nubes 

nieve 

有雲 

有雪 

    

 Llueve 

Está lloviendo  

Nieva 

Está nevando 

 下雨 

在下雨 

下雪 

在下雪 

    

Las temperaturas SON altas   溫度是高的 

  bajas  溫度是低的 

    

El cielo ESTÁ nublado 

despejado 

天空烏雲密布 

天空晴朗 

Las montañas  ESTÁN  nevadas  山上在降雪 

 

¿Cómo es el tiempo [hoy]? 今天天氣如何? 

El tiempo  ES agradable 

bueno 

malo 

氣候宜人 

天氣很好 

天氣不好 

 

¿Cómo es el clima?                  氣候如何? 

El clima ES húmedo 

seco 

suave 

氣候是潮濕的 

氣候是乾燥的 

氣候是柔和/舒服的 

 

¿Cómo es el clima de Taiwan?  台灣的氣候如何? 

En el Norte  

 

En el Sur   

En el Este   

En el Oeste  

[el clima] ES 

LLUEVE 

[el clima] ES 

HAY 

HACE  

húmedo 

mucho 

seco 

tifones en verano 

mucho viento 

北部是潮濕的 

北部常下雨 

南部是乾燥的 

東部夏季有颱風 

西部風很大 
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4. Adjetivos y pronombres posesivos (a) 
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5. Adjetivos y pronombres posesivos (b) 

 

 

 

 

 

Preguntas para conversación 

A: ¿De quién es esta ...? 這是誰的.....? 

B: Es mía, es tuya, es suya, es nuestra, es vuestra, es suya.      

 

A: ¿De quién son estas …? 這些是誰的......? 

B: Son mías, son tuyas, son suyas, son nuestras, son vuestras, son suyas. 

 

A: ¿Son mías [estas cosas]? 這些(東西)是我的嗎? 

B: Sí, son tuyas. / No, no son tuyas, son .... 

 

A: ¿Son tuyas [estas cosas]? 這些(東西)是你的嗎? 

B: Sí, son mías. / No, no son mías, son ... 

 

A: ¿Son suyas [estas cosas]? 這些(東西)是他的嗎? 

B: Sí, son suyas. / No, no son suyas, son .... 

 

A: ¿Para quién es esta ……?  這是給誰的.....? 

B: Es para  mí, ti, él   nosotros, vosotros, ellos 

 

GUSTAR 

A:  [a ti] ¿Qué te gusta hacer? 

B: [a mí] Me gusta ... 

 

A:  ¿Te gusta esto [a ti]? 

B: Sí, [a mí] me gusta mucho. / No, [a mí] no me gusta nada. 

 

A: ¿Le gusta esto a María? 

B:  Creo que sí, creo que [a ella] le gusta mucho. 

Mi  mío/a  para mí    (我的/ 給我的) 

Tu  tuyo/a  para ti    (你的/ 給你的) 

Su  suyo/a  para él/ella/usted  (他的/給他的) 
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6. Conversación en un restaurante 

 

Camarero: Hola, buenos días. ¿Cuántos son? 

Luis y Ana: Hola. Somos dos. 

Camarero: Aquí tienen el menú. 

Luis y Ana: Gracias. 

Camarero: Vuelvo enseguida. 

Luis: ¿Qué quieres tomar? 

Ana: Prefiero el menú del día porque es más barato. 

Luis: Sí, además lo sirven muy pronto. 

Ana: A ver, ¿qué hay de primero? 

Luis: Ensalada con tomate o sopa. 

Ana: Yo quiero la ensalada. 

Luis: Pues yo prefiero la sopa. ¿Es sopa de pescado? 

Ana: No, es sopa de verdura. 

Luis: Bueno, pues también está bien. ¿Qué tienen de segundo? 

Ana: Ternera o paella de marisco. 

Luis: Yo [quiero] paella. [a mí] Me encanta [la paella].  

Ana: A mí también [me encanta la paella]. Pues pedimos dos paellas. 

Luis: Y de postre [pedimos] lo de siempre, ¿no? La fruta es lo mejor. 

Ana: Por supuesto. Y naturalmente tomamos vino y café. 

Luis: Claro. ¡Camarero, por favor! 

 

Restaurante La Chuleta 

 

Menú del día 

Jueves 

 

Primer plato 

Ensalada con tomate 

o 

Sopa de verdura 

 

Segundo plato 

Chuleta de ternera 

o 

paella de marisco 

 

Postre 

Fruta, flan o helado 

 

Agua, vino y café 

 

10 euros. IVA incluido 
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7. COLOCACIÓN DE LOS PRONOMBRES 

LO/LA/LOS/LAS → (CD) 

ME/TE/LE//NOS/OS/LES → (CD o CI) 

ME/TE/SE//NOS/OS/SE → (CI) 

 

1. Por regla general, los pronombres se colocan siempre DELANTE del verbo 

 (CD) — Juan ve un avión...    — Yo también lo veo.  

 (CD) — ¿Cómo quiere las camisas?…   — Las quiero blancas.  

 (CD) — Yo te veo. Yo la veo. Yo os veo. Los quiero grises.  

 (C I ) — Me gusta el cine. Le parece bien. Les parece un poco caro. 

 

2. Pero también pueden ir DETRÁS de un INFINITIVO... 

(tanto si son CI o CD)  

 (CD) — Voy a visitar a María.       (4.1.): La voy a visitar.  (4.2.): Voy a visitarla. 

 (CD) — Voy a ver a Carlos.        (4.1.): Lo voy a ver.    (4.2.): Voy a verlo. (Voy a verle). 

 (CD) — Marta va a esperar a Antonio.   (4.1.): Lo va a esperar.  (4.2.): Va a esperarlo (esperarle). 

 (CD) — José va a recibir a sus amigos.  (4.1.): Los va a recibir.  (4.2.): Va a recibirlos (recibirles). 

 

... o de un GERUNDIO ... 

(4.1.): — Le estoy llamando por teléfono. (4.2.): Estoy llamándole por teléfono. 

(4.1.): — Me lo estoy comiendo.  (4.2.): Estoy comiéndomelo. 

 

3. Si se trata de un IMPERATIVO AFIRMATIVO tiene que ir detrás del verbo… 

 (CD) — No sé qué hacer con este libro…. Tómalo, te lo regalo. 

 (CD) — Está bien…   Dámelo. Gracias. 

 (C I ) — Cómprame un libro.  — Enviadnos una postal.       — Dale la bicicleta. 

 

... pero, si el IMPERATIVO es NEGATIVO entonces van DELANTE del verbo, entre la partícula negativa y el 

verbo: 

 (C I ) — Escuchen al profesor... No lo escuchen (no le escuchen). 

 (CD) — Lean Vds. la lección...  No la lean. 

 (CD) — No quiero ese libro. Por favor, no me lo des, no sé qué hacer con él. 

 

4. El “SE FALSO”: nunca puede haber una combinación cuyo resultado sea 

a) lelo/lela/lelos/lelas, o b) leslo/lesla/leslos/leslas: 

 (C I ) — Dale un libro...             Dáselo. — Pídele la bicicleta…    Pídesela. 

 (C I ) — Envíele Vd. esta carta a José… Enviésela. — Mándale flores…         Mándaselas. 

 

  *María      compra flores a mí.   *María   compra flores a ti.   *María     compra flores a ella. 

 

 

    María me   compra flores.      María te  compra flores.    María le    compra flores. 

 

(le) 

    María me las compra.    María te las compra.          

María se las compra.     

   El asterisco (*) indica que la frase es hipotética, pero no es correcta. 
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代名詞的位置 

LO/LA/LOS/LAS  為直接補語 (CD); ME/TE/LE/NOS/OS/LES  為直接補語或間接補語 (CD o CI); 

ME/TE/SE/NOS/OS/SE  為間接補語或反身代名詞 

 

1. 一般而言，代名詞皆置於動詞之前 

— Juan 看到一架飛機。   — 我也看到了。 

        — 您要怎樣的襯衫?    — 我要白色的。       

        — 我看見你。我看到(她[陰性]/它)了。我看見你們。我要灰色的。 

        — 我喜歡看電影。他覺得不錯。他們覺得有點貴。 

   

2. 但是，代名詞可以放在原型動詞之後…… 

— 我要去拜訪 María。 我要去拜訪她。  我要去拜訪她。  

— 我要去看 Carlos。  我要去看他。  我要去看他。  

— Marta 要等 Antonio。 她要等他。  她要等他。 

— José 要去接他的朋友。 José 要去接他們。 José 要去接他們。   

       

  ……或放在現在分詞之後：  

— 我正打電話給他。 — 我正打電話給他。 

        — 我正在吃這個東西。 — 我正在吃這個東西。 

 

3. 放在肯定的命令式動詞之後： 

        — 我不知道如何處理這本書，拿去，我把它送給你。   

        — 好，給我吧!謝謝。                                                                                                      

        — 幫我買一本書。 — 寄明信片給我們。 — 把腳踏車給他。 

 

  ……如果是否定的命令動詞，就要把代名詞放在動詞之前，否定詞和動詞之間： 

        — 聽老師講話……  別聽他講話。 

        — 讀這一課………  別讀它。 

        — 我不想要這本書。拜託，不要把它給我，我不知道要怎麼處理它。 

 

4. 永遠不可能有 lelo/lela/lelos/lelas 的組合出現，此時要se 代替 le 

        — 給他一本書……………給他。   — 向他要腳踏車……向他要。 

        — 把這封信寄給 José……把它寄給他。  — 把花送給她………把它們送給她。 

 

He comido la comida  la he comido 
Leo   un libro  lo leo 
He visto   una película la he visto 

Gano mucho dinero  lo gano 
Compro  manzanas las compro 
 
Quiero comprar una manzana  la quiero comprar  =  quiero comprarla 
¿Quieres venir de viaje con nosotros? lo voy a pensar =  voy a pensarlo 
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Materiales nuevos 

Lecciones 13 a 20
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Unidad 13— Tengo 25 años 

Soy Celia Méndez. Soy dibujante. Y También pinto. 

Me gusta pintar cuadros de paisajes. Tengo casi 25 

años. Bueno, el martes cumplo 25. Soy de Zaragoza, 

pero vivo en León. Aquí vive mi novio, Santiago. Y 

muy cerca tengo muchos y bonitos paisajes para pintar. 

¡Ah! Y hablo tres idiomas: inglés, francés e italiano.  

我叫 Celia Méndez. 我是漫畫家. 我也作畫. 

我喜歡畫風景圖. 我快 25 歲了. 我週二滿

25 歲. 我從 Zaragoza 來, 但我住 León.我男

友, Santiago, 住這. 在這附近我有很多很美

的風景能構圖. Ah! 我會說三種語言: 英文, 

法文, 和義大利文.  

 

Celia: El día de mi cumpleaños es un día muy especial 

para mí. Y voy a celebrar una fiesta. Quiero una 

fiesta alegre, divertida, con todos mis amigos y 

amigas. Hago la fiesta en casa, en mi piso. Tengo 

una sala de estar grande y una terraza. Mis 

amigos y amigas siempre quedan muy contentos.  

Celia: 對我而言, 我生日當天意義非凡. 我

打算辦個派對. 我想要和朋友們共度一

個愉快、有趣的派對. 我在家裡辦派對, 

在我住處. 我有一個很大的客廳及陽台. 

我的朋友們總是玩得很開心. 

Celia:   ¿Está Yolanda?  

Yolanda: Sí, soy yo.  ¿Quién eres?  

Celia:   Soy Celia. ¿Te acuerdas de mí?  

Yolanda: ¡Caramba, Celia! Claro que me acuerdo. 

¿Cómo estás?  

Celia:   El martes próximo es mi cumpleaños. Y hago 

una fiesta. ¿Puedes venir?  

Yolanda: Claro, por supuesto.  

Celia:  El martes a las 9. Te espero.  

Celia: 請問 Yolanda 在嗎? 

Yolanda: 我就是. 請問妳是誰?  

Celia: 我是 Celia. 妳還記得我嗎? 

Yolanda: 哎呀! Celia! 我當然記得. 妳好

嗎?  

Celia: 我下週二過生日, 會辦場派對. 妳能

來嗎? 

Yolanda: 當然, 完全沒問題.  

Celia: 週二 9 點鐘. 等妳喔~  

(al teléfono)  

Manolo: ¿Diga?  

Celia:   ¿Manolo? Soy Celia.  

Manolo:  ¡Hola, Celia! ¿Qué es de tu vida?  

Celia:    Pues el martes es mi cumpleaños y....  

Manolo:  ¡Felicidades, Celia! 

Celia:    ....y te invito a mi fiesta.  

Manolo:  ¡Encantado! Tu fiesta de cumpleaños nunca 

me la pierdo.  

(電話中) 

Manolo: 請說.  

Celia: Manolo? 我是 Celia.  

Manolo: Celia 妳好! 妳過得如何?  

Celia: 我週二過生日……  

Manolo: 生日快樂!!!  

Celia: … 然後我想請妳參加我的生日派對. 

Manolo: 這是我的榮幸! 妳的生日派對我

從不錯過.  

Celia: ¿Qué haces el lunes, Santiago? 

Santiago: El lunes, nada especial.  

Celia: ¿Me acompañas al supermercado? El martes es 

mi cumpleaños y tenemos que preparar la fiesta.  

Santiago: ¿Hacemos la lista?  

Celia: Sí. ¡Y quiero un pastel con veinticinco velas!  

Celia: Santiago, 你星期一有什麼計畫嗎? 

Santiago: 星期一, 沒甚麼特別的.  

Celia: 你能陪我去超市嗎? 我週二過生日, 

我們必須採購派對的東西. 

Santiago: 我們寫一份代辦事項吧?  

Celia: 好. 然後我要一個有 25 支蠟燭的蛋

糕!  
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Unidad 14— He visitado Argentina 

Laura:  ¡Hola, Ramón! 

Ramón: ¡Hola, Laura! ¡Cuánto tiempo sin verte!  

¿Cómo has pasado las vacaciones? 

Laura:  Estupendamente. He visitado Argentina. 

Ramón: ¿Y cómo ha sido el viaje? 

Laura:  Ha sido un viaje muy agradable. 

Laura: Ramón 你好! 

Ramón: Hey Laura, 好久不見! 妳

暑假過的如何? 

Laura: 超棒的. 我去了阿根廷. 

Ramón: 那趟旅程如何?  

Laura: 非常不錯.  

Laura:  Argentina es un país muy interesante y  

variado. ¿Has estado en Argentina alguna 

vez? 

Ramón: No. He viajado poco. 

Laura:  Pues en los viajes puedes aprender 

muchas cosas. 

Ramón: Es verdad. Ahora acabo mi carrera en la 

universidad. Pero luego pienso viajar 

mucho. 

Laura: 阿根廷是個相當有趣及多樣

化的國家. 你去過阿根廷嗎? 

 

Ramón: 沒有, 我很少旅行. 

Laura:  在旅途中你能學到很多新

知. 

Ramón: 那倒是真的. 我目前先將

學業顧好, 接著(畢業後) 打算

常去旅行.  

Ramón: ¿Has visitado Buenos Aires? 

Laura: He visitado muchas ciudades y he 

conocido varias regiones. Me ha gustado 

sobre todo el sur de Argentina, y 

especialmente la Patagonia. 

Ramón: ¡Qué suerte! He leído mucho sobre la 

Patagonia. ¿Es muy salvaje? 

Laura: Sí. Y muy bonita. Es una tierra de paz y 

tranquilidad. 

Ramón:妳有去 Buenos Aires 嗎? 

Laura: 我去了許多城市, 也認識了

很多地區.從中, 我最喜歡阿根

廷南部, 特別是 Patagonia.  

 

Ramón: 好好喔! 我在書上讀到許

多有關 Patagonia 的資訊. 它很

原始嗎? 

Laura: 對也很美. 是一塊相當寧

靜、令人放鬆的地方.  

Laura: Y también he visitado el Polo Sur. 

Ramón: ¿Y has visto las ballenas? 

Laura: Sí, claro. He visto las ballenas, los pingüinos, 

los leones marinos... 

Ramón: A mí también me gustaría [I would like to see, 

condicional] ver las ballenas en el Ártico Sur. 

Laura: Hay viajes baratos para estudiantes. ¿Has 

mirado en Internet? 

Laura: 我也去了南極.  

Ramón: 妳有看到鯨魚嗎?  

Laura:  當然. 我看到了鯨魚.企鵝.

海獅...  

Ramón: 我也希望能在極圈賞鯨. 

 

Laura: 有很便宜的學生票啊. 你有

上網查嗎?  
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Pretérito perfecto de indicativo 

Haber+ participio  

 

ar  → -ado  Trabajar → trabajado      Desayunar → desayunado 

er→ -ido   Comer →  comido   Ver →  (vido) visto 

ir→ -ido   Salir →   salido   Vivir →     vivido 

 

 

 

 

Quehaceres 

Escribir una carta 寫卡片   (escribido) escrito 

Cerrar la ventana 關窗戶 

Arreglar la habitación 整理房間 

Limpiar los zapatos 清鞋子 

Preparar un regalo 準備禮物 

 

Ahora 

Hace un momento 

Esta mañana 

Esta mañana 

Hoy  

Esta mañana 

Este fin de semana 

He cerrado la ventana. 

He arreglado / ordenado mi habitación / mi cuarto. 

He limpiado los zapatos. 

Me he limpiado los zapatos. 

He preparado un regalo.  

He visto un accidente de coche. 

He escrito una carta. 

 

 

 

He  

Has  

Ha 

Hemos  

Habéis 

Han 

 ¿Has ….. Sí, ya he … No, aún no he … 

comer    

estudiar    

hacer deporte    

ver al profesor    

salir a la calle    

aprobar el examen    

hacer la cama    

subir la montaña    

ver una película    

comer paella    
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¿Qué tiempo hace [ahora]?    [目前]天氣如何? 

 HACE sol          

frío          

fresco 

calor         

viento      

mal tiempo    

buen tiempo   

有太陽 

會冷 

涼快 

會熱 

有風 

氣候不佳 

天氣很好 

    

 HAY nubes 

nieve 

有雲 

有雪 

  niebla 有霧 

 

 Está lloviendo  

Llueve 

Está nevando        

Nieva 

 在下雨 

 下雨 

在下雪 

 下雪 

    

Las temperaturas SON altas   溫度是高的 

  bajas  溫度是低的 

    

El cielo ESTÁ nublado 

despejado 

天空烏雲密布 

天空晴朗 

Las montañas  ESTÁN  nevadas  山上在降雪 

 

¿Cómo es el tiempo [hoy]? 今天天氣如何? 

El tiempo  ES agradable 

bueno 

malo 

氣候宜人 

天氣很好 

天氣不好 

 

¿Cómo es el clima?                  氣候如何? 

El clima ES húmedo 

seco 

suave 

氣候是潮濕的 

氣候是乾燥的 

氣候是柔和/舒服的 

 

¿Cómo es el clima de Taiwan?  台灣的氣候如何? 

En el Norte  

 

En el Sur   

En el Este   

En el Oeste  

[el clima] ES 

LLUEVE 

[el clima] ES 

HAY 

HACE  

húmedo 

mucho 

seco 

tifones en verano 

mucho viento 

北部是潮濕的 

北部常下雨 

南部是乾燥的 

東部夏季有颱風 

西部風很大 
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¿Qué tiempo hace [ahora]?   [目前]天氣如何? 

 ……… ………        

………          

……… 

………         

………      

………    

………   

有太陽 

會冷 

涼快 

會熱 

有風 

氣候不佳 

天氣很好 

    

 ……… ……… 

……… 

……… 

有雲 

有雪 

有霧 

    

 ……… 

………  

……… 

……… 

 在下雨 

下雨 

在下雪 

下雪 

    

Las temperaturas ……… ………   溫度是高的 

  ………  溫度是低的 

    

El cielo ……… ……… 

 

天空烏雲密布 

天空晴朗 

Las montañas  ………  ………  山上在降雪 

 

¿Cómo es el tiempo [hoy]? 今天天氣如何? 

El tiempo  ……… ……… 

……… 

……… 

氣候宜人 

天氣很好 

天氣不好 

 

¿Cómo es el clima?                  氣候如何? 

El clima ……… ……… 

……… 

……… 

氣候是潮濕的 

氣候是乾燥的 

氣候是柔和/舒服的 

 

¿Cómo es el clima de Taiwan?  台灣的氣候如何? 

En el Norte  

 

En el Sur   

En el Este   

En el Oeste  

……… 

……… 

……… 

……… 

………  

……… 

…… 

……… 

……… 

……… 

北部是潮濕的 

北部常下雨 

南部是乾燥的 

東部夏季有颱風 

西部風很大 
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Repaso unidades 13-14 

Vacaciones (y preoposiciones): 

Viajar en avión 坐飛機 

Tomar el sol 日光浴 

Pasear por el campo 郊外踏青 

Jugar al (a+el) fútbol 踢足球 

Visitar monumentos 參觀古蹟 

Hacer las maletas  整理行李 

Ir de camping 

Ir de viaje 

Ir de vacaciones  

Ir de compras 

Ir de bares 

去露營 

去旅行 

外出度假 

購物 

去酒吧 

 

Adjetivos 

Estupendo 

Agradable 

好極了 

舒適 

 Variado  

Salvaje 

多樣性 

原始 

 

Tiempo: 

Segundo Minuto Hora Día Semana Mes Año Siglo 

秒 分鐘 小時 天 星期 月 年 世紀 

 

Conversación: 

¿Qué vas a hacer?  你想做什麼?         Voy a echar una siesta. 我要午休一下. 

¿Qué hacen?  他們在做什麼?       Están estudiando español.  他們在讀西文. 

¿A dónde vas?  你要去哪裡?         Voy a la escuela.  我要去學校. 

¿De dónde vienes? 你從哪裡來?          Vengo de mi casa.   我從家裡來. 

 

 

¿A dónde vas? Voy a… ¿Para qué? Para…  

 piscina 

peluquería 

farmacia 

supermercado 

panadería 

discoteca 

teatro 

→ 

→ 

→ 

→ 

→ 

→ 

→ 

nadar  

cortarme el pelo 

comprar medicinas 

comprar cosas 

comprar pan  

bailar 

ver una obra de teatro 

游泳池→游泳 

髮廊  →理髮 

藥房  →買藥 

超市  →買東西 

麵包店→買麵包 

舞廳  →跳舞 

劇院  →觀賞演出 
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Recuerda (1):  

En el desierto no llueve.    En Taipéi  no nieva.  

 nunca llueve.     nunca nieva. 

no llueve nunca.     no nieva nunca. 

 

Ahora   no tengo nada.   En clase  no hay nadie.    

Recuerda (2):   

ir + a       volver + a + …… + de ……. 

venir + de      Vuelvo   a    casa     del trabajo. 

Vuelvo   a    casa    [del trabajo]. 

Vuelvo  [a    casa]    del trabajo. 

Recuerda (3): 

- ¿Has hecho los deberes? 

- Sí, los he hecho. 

- ¿Has hecho ya los deberes? 

- Sí, ya los he hecho. 

 

- ¿Has hecho los deberes? 

- No, no los he hecho. 

- ¿Has hecho ya los deberes? 

- No, aún no los he hecho 

 

- ¿Has hecho ya los deberes? 

- No, todavía no los he hecho. 

Recuerda (4): 

¿Por qué aquí va en presente? ¿Por qué aquí va en pretérito perfecto? ¿Por qué aquí no hay CD:“lo/la”? 

Ya lo sé.   Ya lo he hecho.    

Ya lo tengo.   Ya lo he comido.    

Ya la conozco.  Ya la he visto.     

Ya viene.   Ya lo he estudiado.   Ya la viene. 

 

 

 

Recuerda (4): (Leccíón 16, p. 45) 

 

Es alto Es más alto Es el más alto Es la más alta Son los más altos Son las más altas 

Es listo Es más listo     

Es bajo      

Es bueno Es mejor Es el mejor Es la mejor Son los mejores Son las mejores 

Es malo      

Es grande      

Es pequeño      

… porque esto ya está 

acabado, ya ha sucedido. 

… porque esto todavía es 

presente, sigue sucediendo. 

… porque los verbos de movimiento 

son intransitivos: no tienen CD. 
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Presente vs Pretérito Perfecto 

 

 

1. Ahora estoy comiendo, porque tengo mucha hambre. 

 

 

2. Últimamente he comido poco, por eso he perdido peso. 

 

 

3. Nunca veo la tele. Miro las noticias en internet. 

 

 

4. En primavera llueve mucho. Por eso estos días ha llovido poco. 

 

 

5. Esta mañana he llegado tarde a clase, pero el profesor no me ha visto entrar. 

 

 

6. Estos días ha llovido mucho, por eso ahora llevo el paraguas conmigo. 

 

 

7. Ahora me doy cuenta de que no llevo dinero. (darse cuenta) 

 

 

8. Ahora estoy aburrido, por eso voy a ver una película. 

 

 

9. Este próximo fin de semana voy a ir a Japón. Todavía no he ido a este país. 

 

 

10. Este mes corre muy rápido. Ya estamos a día 15. También va a acabar muy pronto. 

 

 

11. Esta semana mi novio ha ido de viaje y aún no me ha llamado. No sé nada de él. 

 

 

12. (2:00 pm) Esta mañana he leído una novela. 

 

 

13. (2:00 pm) Esta noche voy a leer una novela. 

 

 

14. Cada día que hay español repaso la clase dos horas por la noche. 

 

 

15. Ya sé más español que antes. Ahora estoy estudiando el pretérito perfecto. 
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Presente vs Pretérito Perfecto   Nombre:  

 

 

1. Ahora (yo estar) ……………… comiendo, porque (yo tener) …………. mucha hambre. 

 

 

2. Últimamente (yo comer) ………………… poco, por eso (yo perder) ……..…………… peso. 

 

 

3. Nunca (yo ver) …………… la tele. (yo mirar) ………………… las noticias en internet. 

 

 

4. En primavera (llover) ……..…. mucho. Por eso estos días (llover) ………..………. mucho. 

 

 

5. Esta mañana he llegado tarde a clase, pero el profesor no (verme) ………..…….. entrar. 

 

 

6. Estos días ha llovido mucho, por eso ahora (yo llevar) ……….. el paraguas. 

 

 

7. Ahora me doy cuenta de que (yo no llevar) ………………….  dinero. (darse cuenta) 

 

 

8. Ahora estoy aburrido, por eso (yo ir) ………….. a ver una película. 

 

 

9. Este próximo fin de semana (yo ir) ……. a Japón. Todavía no (yo ir) ………... a este país. 

 

 

10. Este mes corre muy rápido. Ya estamos a día 15. También (ir a) ………. acabar muy pronto. 

 

 

11. Esta semana mi novio ha ido de viaje y aún no (llamarme, él a mí) …………. No sé nada de él. 

 

 

12. (2:00 pm) Esta mañana (yo, leer) ………………. una novela. 

 

 

13. (2:00 pm) Esta noche (ir a) ……………….. leer una novela. 

 

 

14. Cada día que (haber) ……….. español (yo repasar) ……….  la clase dos horas por la noche. 

 

 

15. Ya sé más español que antes. Ahora (yo estar) ………….. estudiando el pretérito perfecto. 
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Pretérito perfecto y futuro 

(Antes de hacer este ejercicio hay que estudiar la conjugación básica del futuro) 

 

1. Esta mañana he llegado tarde a clase. Mañana también llegaré tarde a clase. 

2. He estado dos veces en los EEUU, y quiero ir más veces. Por ejemplo, este verano 

volveré a los EEUU en julio. 

3. Esta mañana ha llovido mucho. Ahora sigue lloviendo. Probablemente mañana lloverá 

otra vez. 

4. – ¿Has comido ya? 

– Aún no. 

– ¿Cuándo vas a comer? 

– Comeré más tarde. Ahora no tengo tiempo. 

5. Viernes:    Este fin de semana iré a Kenting. 

Domingo (noche): Estos días he estado en Kenting y lo he pasado muy bien. 

6. Marzo:  En verano iré a España a estudiar español. 

Septiembre:  He estado en España estudiando español y he aprendido mucho. 

7. –¿Sabes ya la nota de Español I? 

– No, el profesor aún no las ha entregado. 

8. Este año estoy en segundo año de Económicas. El próximo año estaré en tercero. 

9. - ¿Qué vas a hacer este sábado? 

- Iré a nadar en la piscina. 

10. - ¿Qué dice el “hombre del tiempo”? 

- Dice que mañana hará buen tiempo. 
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Pretérito perfecto y Futuro  

 

 

1. Esta mañana (yo, llegar) …........ tarde a clase. Mañana también (yo, llegar) ............ tarde a clase. 

2. (yo, estar) ............ dos veces en los EEUU, y (yo, querer) ......... ir más veces. Por 

ejemplo, este verano (yo, volver) ................ a los EEUU en julio. 

3. Esta mañana (llover) ........... mucho. Ahora (seguir) ............ lloviendo. Probablemente 

mañana (llover) ............ otra vez. 

4. – ¿(comer, tú) ................ ya? 

 – Aún no. 

–¿Cuándo (tú, ir) ............... a comer? 

 – (yo, comer) .......... más tarde. Ahora (yo, no tener) .......... tiempo 

5. Viernes:   Este fin de semana (yo,  ir) .......... a Kenting. 

Domingo (noche): Estos días (yo, estar) .......... en Kenting y (yo, pasarlo) ............... muy bien. 

6. Marzo: En verano (yo, ir) .......... a España a (estudiar) .........  español. 

Septiembre: (yo, estar) ............ en España estudiando español y (yo, aprender) ...... mucho. 

7. – ¿(saber, tú) ............. ya la nota de Español I? 

– No, el profesor aún no (él, entregar, las notas) ......................... 

8. Este año (yo, estar) .............. en 2º año de Económicas. El próximo año (yo, estar) ............ en 3º. 

9. – ¿Qué (tú, ir) ..........a hacer este sábado? 

– (yo, ir) .......... a nadar en la piscina. 

10. – ¿Qué (él, decir) ............... el “hombre del tiempo”? 

– Dice que mañana (hacer) .............. buen tiempo. 
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Pretérito perfecto y futuro 

 

FIN DE SEMANA:  

Viernes al mediodía: 

A: ¿Qué vas a hacer (=harás) este fin de semana? 

B: Voy a ir (=iré) a visitar el Museo Nacional de Palacio, allí quiero ver (=veré)… 

A: ¡Qué interesante, ya me contarás! (I hope you will tell me something about your visit) 

 

Domingo por la noche:  

A: ¿Cómo ha sido tu visita al Museo [este fin de semana]? 

B: Muy bien, he visto caligrafía china, … Me ha gustado mucho. Es un gran museo. 

A: A mí también me gusta la caligrafía. Iré a ver el museo la próxima semana. 

 

VERANO: 

Mayo: 

A: ¿A qué lugar piensas ir este verano? 

B: ¿Cómo [dices]? 

A: [Digo] Que si has pensado ya a qué sitio irás este verano. 

B: Todavía no lo he decidido, pero posiblemente iré a estudiar a Francia. 

 

Septiembre: 

A: ¿Qué tal [ha ido todo] en Francia? ¿Has aprendido mucho francés [este verano]? 

B: [Este verano] Todo ha ido muy bien. Pero el próximo verano quiero probar (=probaré) 

otro país, posiblemente iré a España. 

 

 

VACACIONES DE PRIMAVERA 

Antes (marzo): 

A: ¿Qué harás en las vacaciones de primavera? Hay muchos días que son fiesta. 

B: Seguramente iré con mi familia a limpiar las tumbas de mis antepasados. 

A: ¡Qué suerte! Ahora el gobierno no permite construir tumbas nuevas. 

 

Después (día 10 de abril): 

A: ¿Qué has hecho estos días? 

B: Estos días ha llovido mucho cada día, por eso no hemos ido a limpiar las tumbas. 

A: Entonces, ¿qué has hecho? 

B: He estado en casa, y he visto muchas películas. ¿Y tú? 

A: ¿Te gusta el cine? A mí también. Pero no he visto películas, he leído novelas. 
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Futuro y pretérito perfecto      Nombre: 

 

FIN DE SEMANA:  

Viernes al mediodía: 

A: ¿Qué (hacer, tú) …………………….. este [próximo] fin de semana? 

B: (yo, ir) ………. a visitar el Museo Nacional de Palacio, allí (yo, ver)………………… 

A: ¡Qué interesante, ya (tú, contar a mí, después) …………………………. !  

 

Domingo por la noche:  

A: ¿Cómo (ser) …………………. tu visita al Museo [este fin de semana]? 

B: Bien, (yo, ver) ……….. caligrafía. (gustar a mí)………………mucho. Es un gran museo. 

A: A mí también (gustar) ………….…la caligrafía. (yo, ir) ….. a verlo la próxima semana. 

 

VERANO: 

Mayo: 

A: ¿A qué lugar (pensar ir, tú) ……………………. este [próximo] verano? 

B: ¿Cómo [dices]? 

A: [Digo] Que si (pensar, tú) …………. ya a qué sitio (ir, tú) ……….. este [próximo] verano. 

B: Todavía no (decidirlo, yo) ………….……, pero creo que (ir, yo) …. a estudiar a Francia. 

 

Septiembre: 

A: ¿Qué tal [ha ido todo] en Francia? ¿(Aprender, tú) ………………… mucho francés? 

B: [Este verano ha ido] Todo muy bien. Pero el próximo verano (yo, querer)…………….. 

probar otro país, posiblemente (yo, ir) ………. a España. 

 

 

VACACIONES DE PRIMAVERA 

Antes (marzo): 

A: ¿Qué (hacer, tú) ………… estas vacaciones? Hay muchos días que (ser) ……….. fiesta. 

B: Seguramente (yo, ir) ……… con mi familia a limpiar las tumbas de mis antepasados. 

A: ¡Qué suerte! Ahora el gobierno no (permitir) ……………. construir tumbas nuevas. 

 

Después (día 10 de abril): 

A: ¿Qué (hacer, tú) ……………………. estos días? 

B: Estos días (llover) …………, por eso no (nosotros, ir) …………….a limpiar las tumbas. 

A: Entonces, ¿qué (tú hacer) ……………………...? 

B: (yo, estar) ………………… en casa, y (yo, ver) ………………. muchas películas. ¿Y tú? 

A: A mí también me gusta el cine. Pero no he visto películas, (yo, leer) ………. novelas. 
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Pretérito perfecto y futuro (Diálogo) 

 

L: ¿Cómo te llamas? 

A: Me llamo Antonio, ¿y tú? 

L:  Me llamo Lucía. ¿Qué estudias? ¿De dónde eres? 

A: Estudio ingeniería y soy de Jilong. Y tú, ¿qué estudias? 

L:  Estudio en el Departamento de Chino. Soy alumna de segundo año. 

A: Yo soy alumno de tercero. 

L:  Entonces eres un año mayor que yo. Yo tengo veinte años. 

A: Sí, es verdad, yo tengo veintiún años. ¿Por qué estudias español? 

L: Supongo que es porque tengo una hermana mayor que ha visitado España, y siempre me 

cuenta cosas de ese país. ¿Y tú, lo has visitado? 

A: No, todavía no he ido a España, pero iré el próximo verano. Ahora soy ayudante de un 

proyecto del MOST y me pagan 4.000 entis al mes. Con ese dinero podré pagarme el 

billete del avión. Aún no me has dicho de dónde eres. 

L: Soy de Tainán, pero vivo en Taipei desde los 12 años… ¿Qué has hecho esta mañana? 

A: Nada especial. Me he levantado a las 8, he desayunado a las 8:30 y he hecho deporte 

un rato. Luego he venido a la clase de español. 

L: ¿Y qué haces ahora? 

A: ¿Ahora…? Pues estoy en clase, hablo contigo, intento mejorar mi español. Y tú, ¿qué 

harás esta tarde después de las clases? 

L:  Esta tarde no tengo clase, por eso iré al cine con mis amigas y luego iremos a cenar. 

A: ¿Puedo ir con vosotras a cenar esta noche? 

L:  No sé, preguntaré a mis amigas. Dame [imperativo] tu número de teléfono y te llamaré. 

A:  Sí, es este, apunta. El 0922 459286. Espero tu llamada. 

L:  Descuida, te llamaré. 

Actividad: 

1: Lee atentamente las frases de arriba, fijándote en la diferencia de los verbos. 

2. Rellena los espacios con puntos suspensivos (en blanco) de la página siguiente. 

3. Lee el texto con un/a compañero/a en forma de diálogo 

4. Imita la conversación de arriba con tu compañero/a, pero ahora sin ser el texto. 



 36 

Diálogo (Pretérito perfecto y futuro) 

 

L: ¿Cómo te llamas? 

A: Me llamo Antonio, ¿y tú? 

L:  Me llamo Lucía. ¿Qué estudias? ¿De dónde eres? 

A: Estudio ingeniería y soy de Jilong. Y tú, ¿qué estudias? 

L:  Estudio en el Departamento de Chino. Soy alumna de segundo año. 

A: Yo soy alumno de tercero. 

L:  Entonces eres un año mayor que yo. Yo tengo veinte años. 

A: Sí, es verdad, yo tengo veintiún años. ¿Por qué estudias español? 

L: Supongo que es porque (yo, tener) ………..una hermana mayor que (ella 

visitar) ………..…….España, y siempre (ella, contar a mí) ………………. cosas de ese 

país. ¿Y tú, lo (visitar)……………………? 

A: No, todavía (yo no ir)………………….. a España, pero (ir) …………. el próximo verano. 

Ahora soy ayudante de un proyecto del MOST y me pagan 4.000 entis al mes. Con ese 

dinero podré pagarme el billete del avión. Aún no (tú decir a mí) 

………………………… de dónde eres. 

L: Soy de Tainán, pero vivo en Taipei desde los 12 años… ¿Qué (hacer tú) ……………… 

esta mañana? 

A: Nada especial. (Levantarme)……………………..a las 8, 

(desayunar) ………………………. a las 8:30 y he hecho deporte un rato. Luego he 

venido a la clase de español. 

L: ¿Y qué haces ahora? 

A: ¿Ahora…? Pues estoy en clase, hablo contigo, intento mejorar mi español. Y tú, ¿qué 

harás esta tarde después de las clases? 

L:  Esta tarde no tengo clase, por eso (yo ir)………….. al cine con mis amigas y luego 

iremos a cenar. 

A: ¿Puedo ir con vosotras a cenar esta noche? 

L:  No sé, preguntaré a mis amigas. (Tú dar a mí, en imperativo)……………… tu número 

de teléfono y (yo llamar a ti, después) ……………………………….. 

A:  Sí, es este, (apuntar tú, imperativo)…………... El 0922 459286. Espero tu llamada. 

L:  (Descuidar, tú, imperativo)………….…… (Yo llamar a ti después)……………………… 
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 Contraste “porque” vs “como”         

     

1. Lo sé, porque me lo ha dicho. 

  因為 

2. Sé muy bien la lección, porque la he estudiado. 

 因為 

3. Llevo dinero, porque he ido al banco esta mañana. 

 

4. No llevo dinero, porque he olvidado cogerlo esta mañana. 

 

5. Voy a dormir, porque ya he hecho los deberes. 

 

6. Estoy enfadado, porque me han puesto preguntas muy difíciles en el examen. 

 

7. Está delgada, porque este verano ha hecho mucho deporte. 

 

8. Ahora, ya sé quién es María, porque esta mañana me la han presentado. 

 

9. No tiene asiento, porque [siempre] hay mucha gente y [hoy] ha llegado tarde a clase. 

 

10. No tengo ganas de [= to feel like] ver esa película otra vez, porque ya la he visto. 

 

 

1. Como me lo ha dicho, [por eso] ya lo sé.      *Porque me lo ha dicho, ya lo sé. 

   因為             [所以]           因為 

2. Como he estudiado la lección, la sé muy bien. *Porque he estudiado la lección, la sé muy bien. 

   因為             因為 

3. Como he ido al banco esta mañana, [ahora] llevo dinero. 

 

4. Como he olvidado coger dinero esta mañana, ahora no llevo. 

 

5. Como ya he hecho los deberes, voy a dormir. 

 

6. Como me han puesto preguntas muy difíciles en el examen, [ahora] estoy enfadado 

 

7. Como este verano ha hecho mucho deporte, [ahora] está delgada. 

 

8. [Como] Esta mañana me han presentado a María, ahora, ya sé quién es. 

 

9. Como [hoy] ha llegado tarde a clase y [siempre] hay mucha gente, no tiene asiento. 

 

10. [Como] Esa película ya la he visto, no tengo ganas de verla otra vez. 
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Contraste “porque” vs “como” (rellena el espacio de los puntos suspensivos)   

 

1. Lo (yo, saber, ahora) sé, porque (ella, decírmelo a mí) me lo ha dicho (un poco antes). 

 

2. (Yo, saber, ahora)…… muy bien la lección, porque (yo, estudiarla, antes)…………………. 

 

3. (Yo, llevar, ahora)………….. dinero, porque (yo, ir)…………….. al banco esta mañana. 

 

4. No llevo dinero, porque (yo, olvidar)…………………… cogerlo esta mañana. 

 

5. Voy a dormir, porque ya (yo, hacer)…………………. los deberes. 

 

6. Estoy enfadado, porque (ellos, ponerme)……………. preguntas muy difíciles en el examen. 

 

7. (ella, estar, ahora)…………delgada, porque este verano (ella, hacer)……….... mucho deporte. 

 

8. Ahora, ya sé quién es María, porque esta mañana (ellos, presentarla a mí)………………….. 

 

9. No tiene asiento, porque [siempre] hay mucha gente y [hoy] (ella, llegar)………. tarde a clase. 

 

10. (yo, no tener)………… ganas de ver esa película otra vez, porque ya (yo, verla)…………...  

 

 

1. Como me lo ha dicho, ya lo sé. 

 

2. Como he estudiado la lección, la sé muy bien. 

 

3. Como …………… al banco esta mañana, [ahora] …………… dinero. 

 

4. Como …………… coger dinero esta mañana, ahora no ……………. 

 

5. Como ya …………… los deberes, …………… a dormir. 

 

6. Como me …………… preguntas muy difíciles en el examen, [ahora] …………… enfadado 

 

7. Como este verano …………… mucho deporte, [ahora] …………… delgada. 

 

8. [Como] Esta mañana me …………… a María, ahora, ya ……………quién ……………. 

 

9. Como [hoy] …………… tarde a clase y [siempre] ……mucha gente, no …………asiento. 

 

10. [Como] Esa película ya la ……………, no …………… ganas de verla otra vez. 
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Unidad 15— Gira a la derecha 

Mercedes: ¡Buenos días a todos y a todas! Soy 

Mercedes, vuestra guía en la visita a la cuidad de 

León. Y ahora prestad atención. Vamos a visitar la 

catedral y la parte vieja de la ciudad. Tenemos que 

andar un poco y movemos de un sitio a otro. No os 

separéis de mí. Si no veis a mí, mirad siempre a 

este banderín rojo. Y empezamos la visita. 

Mercedes: 各位早安! 我叫 Mercedes, 是

你們參觀 León 的導遊. 請注意. 我們

會參觀教堂及 León 較古老的地方.  

我們有些行程必須步行, 從一處走到

另一處. 請不要脫隊. 若沒看到我的

話, 請留意這紅色的小旗. 我們開始

參觀吧!  

Mercedes: Esta es la catedral. La catedral fue empezada 

en el año 916. Entremos por esta hermosa puerta 

gótica. Miren ustedes hacia arriba y hacia los lados. 

 

Turista 1: ¡Qué vidrieras tan bonitas! 

Mercedes: Sí, observen ustedes las vidrieras: son 

muchas, de colores muy vivos y con muchas 

figuras. 

Turista 2: Y también son grandes. 

Mercedes: En esta catedral hay más de 1.800 metros 

cuadrados de vidrieras. 

Mercedes: 這就是教堂. 大教堂是於西元

916 年建造的. 我們由這美麗的哥德

式大門進入吧. 你們可以向上及向兩

側看. 

Turista 1:  好美的彩繪玻璃窗阿! 

Mercedes: 沒錯, 若仔細看的話能發現其

實它 很多片、顏色鮮明, 上面也有許

多圖形.  

Turista 2:  它們也很大.  

Mercedes: 這間教堂有超過 1800 平方米

的彩繪玻璃. 

Mercedes: Ahora estamos ante una iglesia muy antigua: 

la basílica de San Isidoro. Entremos. 

Turista 2: Hay poca luz.... 

Turista 3: Está muy oscuro aquí dentro. 

Mercedes: Es el estilo románico. Miren las paredes: son 

fuertes y gruesas y tienen pocas ventanas, y muy 

pequeñas. Observen también el techo: es bajo. 

Estos edificios invitan a pensar en Dios. 

Mercedes: 我們現在位於一間非常古老的

教堂前方: 聖伊西多羅大教堂. 我們

進去吧.  

Turista 2: 沒什麼燈光…. 

Turista 3: 裡面好暗喔.  

Mercedes: 這是羅馬式建築. 你們仔細看

牆壁: 它們很厚、很壯, 有著少許的小

窗戶. 若看屋頂的話則會發現它很矮. 

這些建築幫助人們沉思(禱告).  

Mercedes: Ya hemos llegado al barrio viejo de León. 

Vayamos por esta calle. Tengan cuidado. Es muy 

estrecha. Y ahora giremos a la derecha. ¡Atención, 

todos a la derecha! 

Turista 4: ¿Hay algo especialmente interesante en este 

barrio? 

Mercedes: Los leoneses vienen a este barrio a tapear. 

Es el barrio de las tapas. Mirad en este bar, por 

ejemplo: podéis tomar cecina, chorizo, jamón, 

callos.... Y todo muy picante. 

Turista 4: ¿Podemos hacer un descanso? 

Mercedes: Es una buena idea. Media hora para  tomar 

una tapa. ¡Buen provecho! 

Mercedes: 我們到了León的郊區. 我們走

這條街. 請小心. 它很狹窄. 現在我

們向右轉. 注意, 向右轉!  

 

Turista 4: 這郊區有什麼特別的地方嗎? 

 

Mercedes: 住 León 的當地居民都來這裡

吃小吃. 它是以小吃著名的郊區. 你

們看這間 bar, 在這, 你們能吃到: 醃

肉, 香腸, 火腿, callos… 全都很辣.  

Turista 4: 我們能休息一下嗎? 

Mercedes: 好主意. 給你們半小時吃個小

吃. 祝你們用餐愉快!  
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IMPERATIVOS Poniendo énfasis en su conjugación               

 

PRESENTE DE INDICATIVO Y PRESENTE DE IMPERATIVO 

Pte. Indicat.Pte. Imperativo Pte. Indicat. Pte. Imperativo

afirmativo "negativo" afirmativo "negativo"

1. TOMAR (regular) 2. ESCUCHAR (regular)

tomo escucho

tomas toma no tomes (tú) escuchas escucha no escuches (tú)

toma tome no tome (vd.) escucha escuche no escuche (vd.)

tomamos escuchamos

tomáis tomad no toméis (vos.) escucháis escuchad no escuchéis(vos.)

toman tomen no tomen (vds.) escuchan escuchen no escuchen (vds.)

5. EMPEZAR (irregular: ie/e) 6. CERRAR (irregular: ie/e)

empiezo cierro

empiezas empieza no empieces(tú) cierras cierra no cierres (tú)

empieza empiece no empiece (vd.) cierra cierre no cierre (vd.)

empezamos cerramos

empezáis empezad no empecéis(vos.) cerráis cerrad no cerréis (vos.)

empiezan empiecen no empiecen(vds.) cierran cierren no cierren (vds.)

1. LEER (regular) 2. PONER (regular, con cambio de grafía: g)

leo pongo

lees lee no leas (tú) pones pon no pongas (tú)

lee lea no lea (vd.) pone ponga no ponga (vd.)

leemos ponemos

leéis leed no leáis (vos.) ponéis poned no pongáis (vos.)

leen lean no lean (vds.) ponen pongan no pongan (vds.)

5. TENER (irregular: e/ie) 6. VOLVER (irregular: ue/o)

tengo vuelvo

tienes ten no tengas (tú) vuelves vuelve no vuelvas (tú)

tiene tenga no tenga (vd.) vuelve vuelva no vuelva (vd.)

tenemos volvemos

tenéis tened no tengáis (vos.) volvéis volved no volváis (vos.)

tienen tengan no tengan (vds.) vuelven vuelvan no vuelvan (vds.)

1. ABRIR (regular) 2. SALIR (irregular: g)

abro salgo

abres abre no abras (tú) sales sal no salgas (tú)

abre abra no abra (vd.) sale salga no salga (vd.)

abrimos salimos

abrís abrid no abráis (vos.) salís salid no salgáis (vos.)

abren abran no abran (vds.) salen salgan no salgan (vds.)

5. SEGUIR (irregular: i/e) 6. SERVIR (irregular: i/e)

sigo sirvo

sigues sigue no sigas (tú) sirves sirve no sirvas (tú)

sigue siga no siga (vd.) sirve sirva no sirva (vd.)

seguimos servimos

seguís seguid no sigáis (vos.) servís servid no sirváis (vos.)

siguen sigan no sigan (vds.) sirven sirvan no sirvan (vds.)  
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Pte. Indicat.Pte. Imperativo Pte. Indicat. Pte. Imperativo

afirmativo "negativo" afirmativo "negativo"

3. COMPRAR (regular) 4. ENVIAR (regular)

compro envío

compras compra no compres (tú) envías envía no envíes (tú)

compra compre no compre (vd.) envía envíe no envíe (vd.)

compramos enviamos

compráis comprad no compréis(vos.) enviáis enviad no enviéis (vos.)

compran compren no compren (vds.) envían envíen no envíen (vds.)

7. CONTAR (irregular: ue/o) 8. PAGAR (regular con cambio de grafía)

cuento pago

cuentas cuenta no cuentes (tú) pagas paga no pagues (tú)

cuenta cuente no cuente (vd.) paga pague no pague (vd.)

contamos pagamos

contáis contad no contéis (vos.) pagáis pagad no paguéis (vos.)

cuentan cuenten no cuenten (vds.) pagan paguen no paguen (vds.)

3. HACER (irregular: g) 4. COGER (irregular: j)

hago cojo

haces haz no hagas (tú) coges coge no cojas (tú)

hace haga no haga (vd.) coge coja no coja (vd.)

hacemos cogemos

hacéis haced no hagáis (vos.) cogéis coged no cojáis (vos.)

hacen hagan no hagan (vds.) cogen cojan no cojan (vds.)

7. SER (irregular) 8. COMER (regular)

soy como

eres sé no seas (tú) comes come no comas (tú)

es sea no sea (vd.) come coma no coma (vd.)

somos comemos

sois sed no seáis (vos.) coméis comed no comáis (vos.)

son sean no sean (vds.) comen coman no coman (vds.)

3. VENIR (irregular: g, e/ie) 4. IR (irregular)

vengo voy

vienes ven no vengas (tú) vas ve no vayas (tú)

viene venga no venga (vd.) va vaya no vaya (vd.)

venimos vamos

venís venid no vengáis (vos.) vais id no vayáis (vos.)

vienen vengan no vengan (vds.) van vayan no vayan (vds.)

7. PEDIR (irregular i/e) 8. DECIR (irregular: g, i/e)

pido digo

pides pide no pidas (tú) dices di no digas (tú)

pide pida no pida (vd.) dice diga no diga (vd.)

pedimos decimos

pedís pedid no pidáis (vos.) decís decid no digáis (vos.)

piden pidan no pidan (vds.) dicen digan no digan (vds.)  
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Conversación TONTA pero muy útil para repasar  

- adjetivos posesivos 

- pronombres posesivos 

- imperativos 

- pretérito perfecto 

- futuro 

(No mires la traducción al chino, solo si lo necesitas) 

A (a B): Me gusta mucho tu bolso. 

Regálamelo (a mí), porfa. 

B (a A): No, es mío. Me ha costado mucho 

dinero. No, no pienso regalártelo (a 

ti). 

C (a B): Anda, regálaselo (a ella). Tienes 

muchos bolsos. Ella no tiene ninguno. 

B:    Sí que tiene uno, pero el suyo es muy 

feo. El mío es más bonito que el tuyo, 

y el tuyo es más bonito que el suyo. El 

mío es el más bonito de los tres. 

C:     Eres egoísta. 

B (a A): Está bien, te lo regalo. 

A (a B): ¿Me lo regalas? 

C (a B): ¿Se lo vas a regalar? 

B (a C): Sí, lo he pensado mejor, porque me he 

dado cuenta de que la semana que 

viene será su cumpleaños, y he 

decidido regalarle el bolso. 

A (a B): Muchas gracias. Lo llevaré el día de 

mi cumpleaños, y ese día me acordaré 

de ti. 

A（對 B 說）：我很喜歡妳的包包。請把

它給我，拜託。 

B（對 A 說）：不行，這是我的，我花了

很多錢。 不要，我不想要把這個

給你。 

C（對 B 說）：嘿，把這個給她。妳有很

多包包了，她沒有任何一個包。 

B：   她明明就有一個，但是她的（包包）

非常醜。我的比你的好看，而你

的又比她的好看。我的（包包）

是三個裡面最好看的。 

C：   妳非常的自私。 

B（對 A 說）：好啦，我把這個給妳。 

A（對 B 說）：妳要把這個給我？ 

C（對 B 說）：妳要把這個給她？ 

B（對 C 說）：對我想的更清楚了，因為

我突然發現下星期是她的生日，

我決定要給她這個包包。 

 

A（對 B 說）：非常感謝。我會在我生日

那一天背它，而在這一天我會想

到妳。 

A     B     C 
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Reflexivos  

(primer contacto) 

 

   Peino 

   Peinas 

   Peina 

   Peinamos 

   Peináis 

   Peinan 

 

Me peino 

Te peinas 

Se peina 

Nos peinamos 

Os peináis 

Se peinan 

 

1. El señor se tira de la roca al mar. Es muy valiente. 

2. Me salgo del mar porque estoy cansado y ya tengo que volver a casa. 

3. La señora está sentada en la hamaca (吊床). Lleva gafas de sol. 

4. El señor lee la página 21 (veintiuna) del periódico. Es la sección de deportes. Lleva una gorra. 

5. El niño se está duchando y tiene las manos arriba. 

6. Raúl está contento porque ya ha llegado a la playa. Se quita (脫掉) la camisa (襯衫) para tomar el sol. 

7. Ramón se está secando con la toalla después de salir del agua. Ha estado nadando una hora. 

8. La chica en bikini está oyendo la radio. Lleva un sombrero. 

9. El chico con gafas de sol está tomando el sol en la playa, sobre una toalla. 

10. El niño corre por la playa. Va desnudo. 

11. La chica se peina el pelo [ahora]. 

12. A Juan le gusta bucear (潛水). Ha buceado dos horas. Ahora se pone (穿上) los pantalones. 

13. La chica se pinta los labios porque quiere llamar la atención de los chicos. 

14. Martín está haciendo flanes (布丁) con la arena en la playa. 

15. Su hermana Rosita le ayuda. Es más pequeña y lleva un gorro en la cabeza. 

16. El chico entra en el agua. Lleva un salvavidas porque no sabe nadar. 

17. La chica juega a la pelota.  

18. El joven corre por el agua. 

19. El señor hace la plancha (鐵) en el agua, porque está cansado y quiere descansar. 

20. El señor va en un patín acuático. Después de quince minutos le parece que es un poco aburrido. 
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CONVERSACIÓN 5: pretérito perfecto, futuro e imperativo. 

 

1 

 

2 

 

3 

 

4 

 

5 

 

6 

 

7 

 

8 
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CONVERSACIÓN 6: En el restaurante 

 

- Hola, ¿cuántos son ustedes? - No, solo los martes y hoy es jueves. 

- Somos dos. - ¡Qué lástima! Me gusta mucho. 

- En esta mesa, por favor. - Bien, ¿qué desean, pues? 

- ¿Ahí? Gracias. - De primero quiero …. 

- Aquí tienen el menú. 
 

- A ver…. ¿No tienen paella?  

 

Restaurante “El tomate rojo” 

Menú 1 

 

Aperitivo 

Queso 

Olivas rellenas 

 

Primer plato 

Garbanzos 鷹嘴豆 con chorizo 臘腸 

Judías verdes 

 

Segundo plato 

Filete de ternera (carne) 

Merluza 鮭魚 (pescado) 

 

Postre 

Fruta 

(plátano, manzana, naranja, uva, piña 菠蘿) 

Helado  

(de vainilla, de chocolate) 

Flan de huevo 

 

Bebidas 

Agua, pan y vino de Rioja  

 

Té o Café 

20€ 

Menú 2 

 

 

 

 

 

Primer plato 

Ensalada de tomate 

Sopa de pescado 

 

Segundo plato 

Huevos fritos con chorizo 

Chuleta de carne de cerdo 

 

Postre 

 

 

Helado 

(de vainilla, de chocolate) 

Flan 

 

Bebidas 

Agua, pan y vino de la casa 

 

 

8€ 

Té o Café  2€ 

(Después de comer) 

- Camarero, … ¿cuánto [dinero] es?  - La cuenta, por favor. ¿Puedo pagar con 

tarjeta? 

- La señorita son 20 euros y el caballero 10 

euros. Son 30 euros en total 

- Sí, no hay problema. 
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COMPOSICIÓN III 

 

Nombre chino:    羅牌多     Versión 1: 31 de marzo de 2017 

Nombre español:  Roberto Luo     Versión 2: 

Número de estudiante: B15…..  

 

1. Las vacaciones de primavera 

1.1 Durante la [próxima] fiesta de primavera voy a hacer muchas cosas. Estudiaré español y 

otras asignaturas (科目). Haré mis trabajos retrasados (耽擱的) y además asistiré (參加) a la 

reunión anual de mi antigua clase del instituto de bachillerato (高中). También enseñaré 

inglés a mis dos alumnos y buscaré información sobre estudios de inglés para extranjeros en 

Estados Unidos, pues [ahora] quiero estudiar allí este verano. 

1.2 Las vacaciones de primavera [pasadas] ya han acabado. Esta semana he hecho muchas 

cosas pues he seguido mi plan. He repasado el español y otras asignaturas, pero no he hecho 

todos mis trabajos. He asistido a la reunión de antiguos compañeros y he encontrado datos 

sobre escuelas de inglés en Estados Unidos. También he enseñado a mis dos alumnos y he 

ayudado a calificar (評分) unos exámenes de inglés en una academia particular (補習班), con 

lo cual he ganado unos cuantos “entis” ($NT, 元). 

Galatea Chang 

 

註：如果在作文的第二部份中詳述確切的日子，就不能使現在完成式（因為某一日的行

為無法概括「整個春假」的時間），該動作的發生有了特定的時間，很明確地是在我們

書寫的時間之前，因此在這樣的情形下，必需使用動詞的簡單過去式。 

 

 

2. Mis planes de primavera 

2.1 La Primavera siempre trae (帶來) mucha lluvia, pero esperamos buen tiempo para 

estas [próximas] vacaciones. Creo que tendremos unas vacaciones bonitas y divertidas. 

Primero subiré una montaña, y luego visitaré a un amigo que vive en el campo. Haremos una 

excursión (郊遊) y, si efectivamente hace buen tiempo, nadaremos en una piscina que hay 

cerca de su casa. Al volver haré mis trabajos, leeré algún libro y escribiré la composición de 

español. 

2.2 Hoy es 9 de abril y mirando atrás veo que he tenido unas vacaciones alegres y 

divertidas. Estos días he estado muy ocupada, pues he subido una montaña, también he ido a 

saludar a un amigo y he hecho otros planes. Pero no he hecho mis trabajos, ni he leído libros. 

[a partir de] Ahora tendré que recuperar (彌補) el tiempo perdido. 

Inés Wu 
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3. Este fin de semana antes de las vacaciones de primavera  

3.1 (martes) Este fin de semana [próximo] los alumnos del Departamento de Contabilidad 

(會計), visitaremos la compañía de seguros Hsin Kuan (新光保全公司), que tiene un edificio 

muy alto en Taipei, enfrente de la estación de tren. Subiremos en un ascensor (電梯) muy 

rápido, que va directamente (直接) al piso 46, y desde allí tendremos una “vista de pájaro” 

(鳥瞰) de Taipei. Luego iré a la escuela, pues tengo que tratar (=to discuss) con mis 

compañeros las actividades que vamos a hacer en la Noche de Contabilidad, dos días después. 

También tendré que ir la semana siguiente a barrer la tumba (掃墓) de mi abuelo materno (外

祖父) y la de mi abuelo paterno (祖父) así como la de otros antepasados (祖先). 

3.2 (domingo por la noche) Este fin de semana [pasado] he visitado con mis compañeros el 

edificio de la compañía Hsin Kuan, en el edificio alto que tienen cerca de la estación de tren 

de Taipei. También he hecho otras de mis cosas previstas (預計的), como el organizar con mis 

compañeros la Noche de Contabilidad. Aún no he ido a barrer la tumba de mis abuelos pues 

tengo previsto hacerlo este martes. 

David Wang 

 

4. He decidido -hacer un régimen  

-ponerme a dieta (控制飲食) / -perder peso (減重). 

Esta mañana he visitado a un amigo mío, que 

está haciendo el servicio militar (服兵役) en Taoyuan. 

No le he visto desde el Año Nuevo. Pero cuando nos 

hemos encontrado, la primera cosa que me ha dicho es: 

“Estás engordando” (你變胖了). Me he avergonzado 

(非常難為情), y he decidido ponerme a régimen. 

 Después de volver a Taipei, me he comprado unas 

cosas para el régimen y he hecho mis planes. Desde 

ahora （從現在開始）no tomaré chocolate, ni helados, 

ni galletas (餅乾). Tampoco tomaré un piscolabis (宵夜) 

después de las nueve. Además tomaré solo fruta, en 

lugar de una de las tres comidas y haré ejercicio (運動), 

al menos （至少） media hora cada día. Creo que 

adelgazaré (變瘦) en dos meses y ¡no se reirá de mí 

otra vez ese … estúpido (笨蛋)! 

Gabriela Lee 
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PREPARACIÓN DE EXAMEN 

 

1. Frases comunicativas 

 

1. ¿A quién has llamado por teléfono? 

2. ¿Quiénes son esos estudiantes? 

3. ¿Quién te ha llamado por teléfono? 

4. Vamos a llegar tarde. 

5. ¿A dónde irás el fin de semana? 

6. ¿Quién es ese señor? 

7. ¿Por qué has llegado tarde a clase? 

8. ¿Qué día es hoy? (lunes, …) 

9. ¿A qué día estamos hoy? (1, 2, ...) 

10. Tráeme el periódico de hoy. 

11. ¿Qué hora es? 

12. ¿A qué hora acaba el examen? 

13. ¿Dónde has estado de vacaciones? 

14. Buenos días ¿Qué desea? 

15. ¿Por qué no has venido a clase? 

16. ¿Cómo se llama esto? 

17. ¿Qué harás si te toca la lotería? 

18. ¿Qué harás si no tienes dinero para ir al cine? 

19. Hola, ¿qué tal [estás]? 

20. Entregadme los ejercicios de hoy. 

21. Papá, dame dinero. Quiero comprar una moto. 

22. Quiero una camisa. 

23. Esta sopa tiene poca sal. 

24. ¿Qué hay de primero? 

25. ¿Qué tienen de segundo? 

26. ¿Qué tienen de postre? 

27. ¿Dónde he puesto las llaves? 

28. ¿Qué tal lo pasasteis? 

29. Este verano creo que hará mucho calor. 

30. Esta mañana he tenido mucha hambre. 

31. Señora, compre este pescado. 

32 . ¿Dónde puedo comprar este libro?
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2. Ejercicios de la pág. 134 del libro de texto 

(Compara estas frases con las que tú has escrito) 

 

Escribe una carta a tus amigos. Y (envíalesla) envíasela más tarde. 

Piensa en tus amigos, que aún siguen trabajando y no pueden ir ahora de vacaciones. 

Invítales a pasar las vacaciones contigo. 

 

Tienes dinero porque te ha tocado la lotería. Cómpralo todo. 

No compres la blusa amarilla, porque no te va bien con los pantalones grises. Regálasela a María. 

La camiseta roja es muy chula. No te vayas de aquí sin comprarla. 

 

Quiero descansar un poco. Tráeme esa silla por favor. 

(A la secretaria) Si alguien me llama por teléfono, dígale que no estoy. 

Voy a acostarme un poco. Llámame antes de cenar.  

 

El próximo sábado es mi cumpleaños, por favor, ven a la fiesta que estoy organizando. 

Invita a tu hermana de mi parte, porque a mí me da vergüenza invitarle. 

He estado llamándote pero no contestas. Acompáñame a comprar bebidas para la fiesta.  

 

Vamos mañana a la montaña, pero no traigas comida, porque la compraré yo. 

Si juegas al fútbol, pasa la pelota a tus compañeros, y no te la quedes siempre. 

Vete a correr por el parque y no vuelvas hasta las 6 de la tarde. 

 

Vente de viaje conmigo. No me gusta viajar solo. 

Tengo que leer guías de viaje sobre España. ¿Tienes alguna? Préstamela. 

¿Te ha tocado un viaje gratis a Francia? Dáselo a tu hermano que aún no ha viajado en avión. 
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3. Repaso de imperativos: 

 

 

 

4. Preguntas varias: 

 Afirma. tú Negativo tú Afirmat. ud. Negativ. ud. Afirmat. vos. Negat. vos. Afirmat.uds. Negat. uds. 

Empezar         

Leer         

Volver         

Oír         

Ir         

 Afirma. tú Negativo tú Afirmat. ud. Negativ. ud. Afirmat. vos. Negat. vos. Afirmat.uds. Negat. uds. 

Ducharse         

Secarse         

Peinarse         

Vestirse         

Mirarse         

Conjuga los siguientes verbos                                 

Imperativo (afirmativo) del verbo DIVERTIRSE    Tú: 

Futuro imperfecto de indic. del verbo LLAMAR    Nos: 

Futuro imperfecto de indic. del verbo PODER       El: 

Pretérito perfecto de indicativo del verbo REIRSE   Yo: 

Futuro imperfecto del verbo PASARSELO (bien)    Vos: 

Imperativo (negativo) del verbo IRSE              Vos: 

Imperativo (afirm.) del verbo PASARSELO (bien)   Vos: 

Futuro imperfecto de indic. del verbo VENIR        El: 

 

Rellena las partes en blanco de los ejercicios 

Dale un libro a Juan.          .- Dáselo. 

1.  Cómprales caramelos a los niños  .- 

2.  Date una ducha           .- 

3.  Regálale un libro a María   .- 

4.  Préstanos estos libros         .- 

5.  Dale esta pluma a Pedro         .- 

 

¿A quién le escribirás una carta? (a María) .- Se la escribiré a María. 

1.  ¿A quién le regalarás un libro? (a ti)       .- 

2.  ¿A quién le pintarás el piso? (a vosotros).- 

3.  ¿A quién les daréis las llaves? (a Ana y Rosa)  .- 

Di la verdad.       .- No la digas. 

1.  Venid al cine.   .- 

2.  Haced los ejercicios.  .- 

3.  Salid de casa.   .- 

4.  Sal a la calle.   .- 

 

Voy a tener una visita       .- Tendré una visita. 

1.  Voy a salir a la calle  .- 

2.  Va a haber una fiesta  .- 

3.  No voy a decirte una mentira  .- 

4.  No voy a saber hacerlo  .- 

 

¿Está Vd. mejor?      .- No, estoy peor. 

1.  ¿Tienes el peor libro?     .- 

2.  ¿Eres la menor de las hermanas? .- 

3.  ¿Son estos los peores cuadros?  .- 

4.  ¿Es este problema el más difícil? .- 

 

¿Por qué te secas las manos?  .- Me las seco porque están mojadas. 

1.  ¿Por qué te acuestas?  .- 

2.  ¿Por qué se pone Vd. el abrigo?.- 

3.  ¿Por qué lloras?            .- 
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Unidad 16— El pescado es más caro que la carne 

Pedro:    Hoy es sábado y es día de compras. 

Pilar:     Sí, tenemos el frigorífico vacío. ¿Vamos al 

mercado? 

Pedro:    De acuerdo. Comprar en el mercado es más 

divertido.  

Pilar:     Y en algunas cosas también es más barato.  

Pedro: 今天是星期六, 也是採購日.  

Pilar: 沒錯, 我們冰箱是空的. 我們

去市場嗎? 

Pedro: 好的. 在市場購物比較有趣.  

Pilar:  有些東西也較便宜.  

Vendedora: ¿Qué desea? 

Pilar:      Un kilo de carne, por favor.  

Vendedora: ¿De ésta o de aquella? 

Pilar:      De ésta. Parece más fresca.  

Vendedora: Las dos son igual de frescas, señora. Pero 

esta es más barata: está en oferta.  

Vendedora: 請問您要些什麼呢? 

Pilar:  麻煩給我一公斤的肉. 

Vendedora: 這塊還是那塊?  

Pilar: 這塊. 它感覺比較新鮮.  

Vendedora: 這位太太, 這兩塊都一

樣新鮮. 但 這塊較便宜: 

它在打優惠中.  

Pedro:    ¿Tiene usted merluza fresca? 

Vendedor: Sí. La tenemos muy buena hoy. 

Pedro:    ¿A cuánto está? 

Vendedor: A 14 euros el kilo.  

Pedro:    ¡Qué cara! Es muy cara. Querría [I would like to 

buy, condicional] algo menos caro.  

Vendedor: El salmón es más barato que la merluza: está 

a 9 euros el kilo.  

Pedro:    Entonces un kilo de salmón. En rodajas, por 

favor.  

Pedro:  請問有新鮮的鱈魚嗎? 

Vendedor: 有. 今天的魚非常好.  

Pedro:   多少錢呢?  

Vendedor: 一斤 14 歐元.  

Pedro:    好貴喔! 太貴了. 我想買

便宜一點的東西.  

Vendedor: 鮭魚比鱈魚便宜: 一斤 9

歐. 

Pedro:    那我要一斤鮭魚. 麻煩切

片, 謝謝.  

Pilar:      Medio kilo de queso manchego, por favor. 

Vendedora: ¿De cuál desea? 

Pilar:      De aquél. ¿Cuánto cuesta? 

Vendedora: Está a 6 euros el kilo. Es más barato que el 

queso de Cabrales. 

Pilar:     麻煩半斤queso manchego.  

Vendedora: 妳想要哪一個?  

Pilar:     那一個. 請問多少錢? 

Vendedora: 一斤 6 歐. 它比 Cabrales

的乳酪便宜.  

Vendedora: Señor, ¡hoy tengo la mejor fruta del 

mercado! 

Pilar:     ¿Compramos fruta? 

Pedro:    Sí, claro. ¿Naranjas? 

Pilar:     Me gustan más las manzanas que las            

naranjas.  

Pedro:    Entonces dos kilos de naranjas y dos kilos de 

manzanas. Las naranjas son mejores para el 

catarro.  

Vendedora: 先生, 我今天有市場上

最好的水果! 

Pilar:     我們要買水果嗎? 

Pedro:    當然好. 橘子? 

Pilar:     相較而言, 我比較喜歡蘋

果. 

Pedro:    那就各兩斤吧. 橘子對感

冒最好了. 
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Ejercicios con comparativos 

 

A  es  más  adjetivo que   B.   A es   tan   adjetivo como  B. 

 

A tiene más  sustantivo  que   B.   A tiene tanto  sustantivo  como  B. 
                a 
                os 
*más bueno → mejor            as 
*más malo → peor 
*más grande → mayor 
*más pequeño → menor 
 
 

1. El español es ...................., el alemán es .................., el ruso es ......................... de los tres. 

2. La superficie de España es grande, y es ..................... que la de Taiwán. 

3. La densidad de población en España es ........................... que en Taiwán. 

4. Alex estudia cuarto año de carrera, es (grande) ............................ de todos. 

5. Taichung es una ciudad bonita. Kaohsiung es (the same as) ....................................Taichung. 

6. Mi ordenador es caro, el tuyo es ………….., el de ella es .......................... de los tres. 

7. Mis notas son buenas, las tuyas también son buenas, son (the same as) ....................... las mías. 

8. Yo soy rico, y Juan también. Tiene (the same as) ........................................... yo. Es decir, “los 

dos tenemos el mismo dinero”, o “él tiene el mismo dinero que yo”. 

9. En esta clase de español hay 22 estudiantes, en la clase de Virginia hay los mismos 

estudiantes. En esta clase hay .............................................. en la clase de Virgina. 

10. Yo tengo dos hermanos, uno ......................... y otro .......................... Yo estoy en medio. 

Yo soy el del medio 

11. Él tiene una hermana que es (elder) ............................... él. 

12. Él tiene un hermano que es (younger) ........................... él. 

13. Él tiene un hermano que es (younger) ........................... él. (Utiliza el adjetivo joven). 

14. El edificio 101 es más (tall) ........................... mi casa. 

15. Mi casa es más ........................... que el [edificio] 101. 

16. Alberto es calvo, y Leandro también, pero los dos tienen el mismo poco pelo. Por eso digo 

que Alberto es ................................. Leandro. Pero también puedo decir:  

- Alberto tiene tanto pelo como Leandro. 

- Alberto tiene tan poco pelo como Leandro. 
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Unidad 17— Ganarás mucho dinero y serás feliz 

Sagitario 

En los asuntos económicos te irá muy bien. Incluso 

tendrás suerte en tu trabajo, con aumento de sueldo 

y regalos de personas amigas y desconocidas. Tu 

pareja necesitará ayuda en los próximos días: 

ayúdale. 

 

Piscis 

Tu vida privada se enfrentará a peligros. Tus 

amigos y tu familia querrán detener tu actividad y 

harán todo lo posible para detener tu amor 

impetuoso. Pero, ¿cuándo dejará Piscis de ser 

atrevido en el amor? 

Tu número de la suerte de hoy: 54 

Tu color de hoy: armarillo 

Tu hora de la suerte hoy: 4 de la tarde. 

  

Virgo 

Eres modesto y muy meticuloso, trabajador, 

organizado y práctico, analítico, inteligente y poco 

pretencioso. Pero hoy serás negativo, te enfadarás y 

perderás algunas amigas. ¿Qué puedes regalar a una 

Virgo? Un organizador electrónico. Velas y copas de 

cristal. Un mantel nuevo, una vajilla, un adorno de 

buen gusto. 

 

 

Tauro 

Hoy deberás ser paciente, tierno y amoroso. La 

suerte te acompañará durante la mañana: 

encontrarás amigos y amigas nuevos y te 

perdonarán tus deudas. Encontrarás un nuevo 

trabajo. Pero, ¡atención! ¡Ten cuidado! La suerte 

cambiará por la tarde. A partir de las dos, te 

quedarás en casa y verás una película. ¿Qué puedes 

regalar a un Tauro? Un butacón para sentarse a ver la 

televisión. Un vale para comprar cosas en una 

tienda. Una planta exótica. 

射手座 

在經濟的事務上你將過得很好。包括

工作上會有好運，有加薪，收到朋友

及不認識的人的禮物。在接下來幾

天，你的對象將需要棒助：幫助他。 

 

 

雙魚座 

你的私生活將面臨危機。你的朋友們

與家人想要阻擋你的行動，並且用盡

手段阻擋你魯莽的愛情。然而何時能

阻擋雙魚座在愛情裡勇敢呢？ 

你今天的幸運號碼：54 

幸運色：黃色 

今日良辰吉時：下午 4 點 

 

 

處女座： 

你是個謙虛、十分謹慎、勤奮、條理

分明、務實、有分析力、聰穎、樸實

無華的人。但今天你將是負面的。你

將會發怒並失去一些朋友。能送什麼

給一個處女座的人？一個電子產品 

(PDA)。蠟燭以及玻璃杯。一條新的

桌布，一組餐具、一個好品味的裝飾

品。 

 

金牛座 

今天你將必須有耐心，溫柔，討人

愛。早上運氣將會伴隨你：遇見新朋

友並且他們將原諒你的債務。你將找

到新工作。但是注意！要小心！下午

運勢將會改變。從兩點開始，要待在

家裡並看一部影片。能送什麼給一個

金牛坐的人？一張讓他坐著看電視

的扶手椅。一張能在店裡消費的禮

卷。一株異國的植物。 
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Diferencia entre “iré” y “voy a ir” 

A: Mañana voy a ir de viaje de negocios a Japón. 

B: ¡Qué suerte! Yo también iré, pero en verano. 

 

A: Estoy muy cansado, me voy a dormir ya. 

B. Yo tengo que acabar un trabajo. Iré a dormir más tarde. 

 

 

Diálogo usando imperativos (Rellena los espacios vacíos): 

A:  (imp. Tú dar a mi) Give me ...................... dinero para ir al cine. 

B:  Hoy no, mañana. Ahora hace mucho calor, (imp. Tú poner a ti) .................................. la 

gorra, [por]que hace mucho sol. 

A: (yo no querer ponerla a mi) .......................................................... 

B: (Yo ser) ........ tu madre. Lo que yo (decir) ................ (ser) ............. una orden. 

 

A: Por favor, ¿cómo se va a la Universidad Nacional de Taiwan? 

B: (Usted, coger) ....................... el metro en esta parada, en dirección a Hsintien. Después de 

dos paradas (estar) .................. la parada de Gongguang, (bajarse) ................ allí. 

(Salir) .......... por la salida número 2, y allí (futuro, ver) ....... un parque. Eso ya (ser) .......... 

la universidad. A la izquierda de ese parque (estar) ........... la entrada principal. 

A: Muy bien. Usted (explicarlo) ..................... muy bien. Muchas gracias. Por cierto, 

¿(ser) .......... usted ingeniero?  

Pasado 

(acabado) 

Pasado 

(con influencia 

en el presente) 

Presente Futuro  

(próximo a 

suceder) 

Futuro 

(lejano) 

fui he ido voy 
estoy yendo 

voy a ir iré 

comí he comido como 

estoy comiendo 

voy a 

comer 
 

comeré 
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Unidad 18— Ayer fui a un concierto 

Carlos: Hoy llegas tarde. ¿Dónde has estado? 

Rafael: Me he dormido. Ayer fui a un             

concierto y llegué tarde a casa. 

Carlos: ¿A qué concierto fuiste? 

Rafael: Al concierto de los “Cabezas              

Rapadas”. Están de moda. 

Carlos: 你今天遲到了. 你去哪了? 

Rafael: 我睡著了. 我昨天參加一場演

唱會, 很晚回到家.  

Carlos: 哪一場阿? 

Rafael: “光頭黨”的演唱會. 他們很流

行.   

Carlos: ¿Fue divertido? 

Rafael: Fue divertidísimo. Cantaron todas sus              

canciones famosas. Y el público estuvo 

muy animado. 

Carlos: ¿Fue mucha gente? 

Rafael: Sí, muchísima. Y casi todos jóvenes,          

chicos y chicas de quince a veinte              

años. Yo me sentí "viejo" entre ellos. 

Carlos: 好玩嗎?  

Rafael: 超級. 他們唱了所有的成名曲. 

所有觀眾都很振奮.  

 

Carlos: 很多人去嗎?  

Rafael: 超多. 幾乎全都是 15~20 歲的

年輕男女. 我在他們之間感覺超老

的…. 

Carlos: ¿Fuiste solo? 

Rafael: No. Fui con unos amigos de clase. Ya             

sabes, David, Santiago, y Luis. 

Carlos: ¿Y a todos les gustó el grupo? 

Rafael: Bueno, a Luis no le gustaron mucho              

sus canciones. Él prefiere otro tipo de              

música. Pero David y Santiago salieron 

muy contentos. A la salida compraron dos 

de sus discos. 

Carlos: 你一個人去嗎?  

Rafael: 沒有. 我和班上朋友一起去. 

你知道的, David, Santiago, 和 Luis. 

Carlos: 大家都喜歡光頭黨?  

Rafael: Luis 沒有特別喜歡他們的歌. 

他較喜歡另一種類型的音樂. 但

David 和 Santiago 很開心. 他們離開

前買了 2 片光頭黨的唱片.  

Rafael: Y pasó algo muy divertido. Durante el              

concierto subió una chica, una fan, al              

escenario. 

Carlos: ¿Y qué pasó? ¿Qué hizo? 

Rafael: Pues empezó a cantar con ellos y a              

bailar a su ritmo.  

Carlos: ¿Y no la sacaron del escenario? 

Rafael: No, no. Ellos mismos dejaron de cantar y 

acabó la canción ella sola. ¡Ella sola! Cantó 

muy bien. Y cuando acabó, uno de ellos se 

quitó la camiseta y se la dio a ella. La chica 

se echó a llorar de emoción. Y todos la 

aplaudieron. Nunca he visto algo igual. 

Rafael: 除此之外, 發生了一件非常有

趣的事情. 在演唱會途中, 有一位女

孩, 一位歌迷, 跑上了舞台.  

Carlos: 然後怎麼了? 她做了些甚麼? 

Rafael:  她開始和他們一起唱歌, 並隨

旋律跳舞. 

Carlos: 他們沒有將她驅離嗎?  

Rafael: 沒有. 他們停止唱歌, 讓她將

整首歌唱  完. 她獨自一人! 她唱的

非常好. 當她唱  完時, 一位歌手將

自己的 t-shirt 脫去, 送給了她. 她喜

極而泣. 全場都為她鼓掌. 我從未看

過類似的場面.  
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Ejercicio de pretéritos I: presente, pretérito perfecto, pretérito indefinido y futuro 

1. Hace dos años María (venir) .................... a vivir a Taipei. 

2. El año pasado (yo, empezar) ........................... a estudiar en la universidad. 

3. Las últimas vacaciones del Año Nuevo Chino (yo, pasarlas) ............................en Hualien. 

4. Estas vacaciones del Año Nuevo Chino (él, pasarlas) ........................... en Hualien. 

5. Anteayer no (imp., haber) ................ clase de español. 

6. Ayer tampoco (imp., haber) .................. clase de español. 

7. Anoche (ellos, ver) ............... una película en el cine. 

8. Esta mañana (yo, salir) .................. de casa muy temprano. 

9. La clase de hoy (empezar) .............................. a la 1:20. 

10. La clase ya (empezar) .......................... El profesor (decir a nosotros) ............................... : “(Abrir, 

imp.) ............. el libro en la página 87”. 

11. (12:00am:) La clase de hoy (acabar, siempre).......................... a las 3:10 

12. (12:00am:) La clase de hoy (acabar) .................... a las 3:20, porque (haber) .............. una película. 

13. Mañana, como no (yo, tener) ........................ clase de español, (yo, hacer) ................... deporte. 

14. Mañana, como no (imper., haber) .................... clase de español, (yo, hacer) .................. deporte. 

15. El próximo año (yo, graduarse) .................................., y (yo, hacer) ............. un viaje. 

16. Esta mañana (nosotros, ir)................... a visitar la exposición de Picasso. 

17. Ayer (yo, hacer) ................. mucho deporte, por eso ahora (yo, estar) .................. muy cansado.  

18. Kevin siempre (llegar) ....................... tarde a clase. 

19. Pepito nunca (ir) ........ a dormir antes de las 12 de la noche, porque (estar) …….... estudiando. 

20. El español (ser) .......... muy difícil. Ayer (yo, estudiar) ................ el pretérito indefinido, esta 

mañana (volver a estudiar el pretérito) ................................ y todavía no (entenderlo) ............... 

21. Este fin de semana (imper., llover) ................ mucho. No (yo, no salir) ................... de casa. 

22. Este fin de semana (imp., hacer) .................. buen tiempo. El sábado (yo, ir) .......... en bicicleta por 

el río Tamsui, y hoy domingo por la mañana (ir) ................. a comprar ropa con mi madre. Ella 

(saber elegir) ...................... bien, porque (ser) ................. una mamá moderna, y 

(tener) .................... buen gusto, cuando (ella, comprar) .................. ropa. 

23. Cuando el año pasado (morir) ................... mi abuelo. Toda la familia (comprar a él) ....................... 

muchas flores para el funeral. Mis hermanos y yo (llorar) ............... mucho. Después, mi familia y 
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yo (ir) ......................... al cementerio. Mi madre me dijo: “No (llorar) ........................ más”. 

24. Hace dos años María (casarse) .................... y el año pasado (tener) .............. su primer hijo.. 

25. El año pasado (yo, empezar) ........................... a estudiar un máster. Pero (ahora) no 

(querer) ................... estudiar más. El próximo año (ir) ................... al servicio militar (a la mili). 

26. Las pasadas vacaciones del Año Nuevo Chino (ser) ............................ muy aburridas. Lo peor es 

que (yo comer) .............. mucho y (engordar) ................... dos quilos. 

27. (Ahora es domingo por la noche) Este fin de semana (ver) ................ dos películas, la primera 

(verla) ........... el sábado y la segunda (verla) ................ esta mañana. (Yo ir) ........... a acabar tonto. 

28. Anteayer no (imp., haber) ................ clase de español. 

29. Anoche (tú, ver) ............... una película en el cine conmigo. 

30. Esta mañana (yo, salir) .................. de casa muy temprano, y aún (no volver) .......................... 

31. La clase de hoy (acabar) ..................... a las 3:20, porque (nosotros, empezar) ......................... diez 

minutos tarde. 

32. Kevin siempre (llegar) ....................... tarde a clase, por eso nunca (aprobar) ................... nada. 

33. Este fin de semana (pasado) (imp., llover) ................ mucho. No (yo, no salir) ................... de casa. 

34. Este fin de semana (futuro) (imp., llover) ................ mucho. No (yo, no salir) ................... de casa. 

35. Este fin de semana (pasado) (imp., llover) .............. mucho. Solo esta mañana (yo, poder 

salir) .................................. a la calle. 

Pretérito perfecto 

1. Esta mañana yo he visto a Juan. 

2. Esta semana ha llovido mucho. 

3. Últimamente ha hecho mucho calor. 

4. Este año he ido a España 

5. Este año has comprado un coche nuevo. 

 

Pretérito indefinido 

1.  

2. La semana pasada llovió mucho. 

3. El año pasado hizo mucho calor. 

4. En 2020 fui a España. 

5. Ayer tú compraste un coche. 

 

Perfect tense 

1. This morning I have seen Juan. 

2. This week it has rained a lot. 

3. Lately it's been really hot. 

4. This year I have gone to Spain 

5. This year you have bought a new car. 

 

Indefinite past tense 

1.  

2. Last week it rained a lot. 

3. Last year it was very hot. 

4. In 2020 I went to Spain. 

5. Yesterday you bought a new car. 
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Diferenciación de pretéritos

Pretérito 1. Este año ha llovido mucho.

perfecto 2. Este curso he tenido muchos exámenes.

3. Este verano he hecho un curso de español.

4. Esta mañana han llegado otra vez tarde.

5. Esta tarde he visto una película.

6. Esta semana ha hecho mucho frío.

7. Esta primavera he visitado las azaleas de Taida.

8. Estas vacaciones han sido muy cortas.

9. Estos últimos días ha hecho mucho calor.

10. Los últimos días he tenido mucha suerte.

11. Últimamente he visto mucha gente practicando flamenco.

Pretérito 12. Un día vi algo extraño en el río.

indefinido 13. Aquel día me levanté muy tarde.

14. Hace dos años entré en la univesidad.    ("Hace dos años que ..." is different expression)

15. Después de comer, se marchó.

16. Entonces 就 entró por la puerta y lo vio.

17. Ayer tuve que ir al banco para sacar dinero.

18. La semana pasada hubo un campeonato de baloncesto.

19. El año pasado fueron los Juegos Olímpicos.

20. Los dos primeros años… obtuve buenas notas en la universidad.

21. Desde… hasta… estuve estudiando en la biblioteca.

22. Después de estudiar muchos años, aprobó las oposiciones a juez.

23. Al final… dijo la verdad.

24 Fue un espectáculo maravilloso.

25 La fiesta estuvo muy bien.

Pretérito 26. Antes hacía mucho deporte.

imperfecto 27. Cuando erais niños... (escribíais un diario).

28. De (=cuando erais) niños escribíais un diario.

29. Entonces 那時候 vivía en el campo.

Combinaciones: (32) 30. Cuando hacía deporte tenía más salud.

(33) 31. Entonces  那時候 bajábamos al río, pescábamos y merendábamos todos juntos.

(41) 32.  Cuando venía a clase, vi un accidente.

       [Esta mañana]

       33. o Volví a Taipei, porque tenía exámenes.

(42) 34. Como tenía exámenes, volví a Taipei.

       35. Este fin de semana me lo he pasado bien. Ayer hice deporte, y esta mañana he ido al cine.

      [Domingo noche]

(37) 36.       …, entonces 就 hubo un terremoto y se cayó el florero.

       37. Primero, … luego … Primero estuvimos comiendo en… y luego tomamos café en un bar.

       38. El mes pasado estuve en España y me lo pasé muy bien.

       39. Ayer lo estuve buscando dos horas, pero no lo encontré.

*

* *

*

**

*
*
*

*

*

*
*
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COMPOSICIÓN IV 

 

4.1 Este fin de semana (experiencia contada el domingo por la noche) 

 

4.1.1. Hoy es domingo. Ahora son las diez y media de la noche. 

Este fin de semana he hecho muchas cosas. Ayer por la mañana (=pasado) limpié mi 

habitación. Hacía muchas semanas que estaba sucia, por eso quité el polvo del ordenador, de 

la mesa de estudio y de la mesilla de noche, con un trapo mojado (濕抹布). Después puse 

orden en mis libros y en los discos compactos. Me quedé muy cansada después de este 

trabajo, por eso por la tarde me eché (躺下) a dormir un poco la siesta (午睡). Por la noche vi 

con mi familia el vídeo de la película Devil’s Advocate. Estuvo muy bien y fue muy 

interesante. La intriga (劇情) relata la obra literaria de John Milton Paradise Lost. Me 

emocioné porque yo he estudiado esta obra. 

 Esta mañana he dormido hasta las diez de la mañana. Después he leído el periódico y 

he hecho algunos trabajos. Quería dar mi composición de español al profesor el lunes. Por 

eso la he hecho rápidamente. Esta noche (=presente) he visto otra cinta (錄影帶), Ice Storn. 

Ha sido muy aburrida, mientras (當…時) la veía, me dormía. (Galatea Chang) 
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4.1.2. Este fin de semana ha estado lleno de sorpresas. 

 

El sábado pensé, en un principio, quedarme durmiendo hasta las doce del mediodía, 

porque esta semana he estado muy ocupada con los experimentos electromagnéticos (電磁), y 

por eso he dormido poco. Pero, cuando yo estaba durmiendo “a pierna suelta” (四腳朝天, 正

舒服), sonó el teléfono a las ocho de la mañana, y me informaron que una amiga mía estaba 

en la sala de emergencia (急診室) de un hospital. Me llamaron porque yo vivo muy cerca del 

hospital. Me levanté inmediatamente, me vestí, y me fui al hospital con la mayor urgencia (火

速). Mi amiga sufría los dolores de una gastroenteritis (腸胃炎) intensa. Allí en el hospital, la 

encontré acostada en una cama pequeña, gimiendo (呻吟) de dolor y no podía hablar. Yo me 

comuniqué enseguida con sus padres que viven en Taichung y la acompañé hasta la llegada 

de ellos. Entonces ya se encontraba mucho mejor. 

A las dos de la tarde regresé a mi habitación, cansada y hambrienta (餓). Después 

comí y leí el periódico. Cuando quería acostarme en la cama y tomar un rato de descanso, 

sonó (響) el desagradable teléfono otra vez. Eran mis amigos de la Escuela que me invitaban 

a una película de estreno (首映). Gracias a Dios (感謝老天) que en esta ocasión no había 

nadie enfermo. La película fue muy conmovedora (感人的). Durante la noche me quedé en el 

cuarto de estar y vi la emisión (播送 ) de baloncesto de los finales de la NBA. 

Desafortunadamente perdieron los “Toros” el sexto partido de las finales del Este por muy 

poco, y pasado mañana los dos equipos jugarán un último partido para decidir el resultado 

final. Luego me fui a la cama porque estaba muy cansada. 

 Esta mañana me he levantado a las ocho. He ido a la librería para comprar unos libros y 

al supermercado (超級市場) para comprar comida y bebidas. Mañana es el cumpleaños de un 

amigo mío, y hoy por la tarde ha dado una fiesta en su casa. Ha invitado a mucha gente, pero 

ya conocía a la mayor parte (大部分) de los invitados. Le he regalado un libro muy 

interesante que he encontrado en la librería. La merienda (點心) que su madre ha preparado 

estaba muy sabrosa (美味的). También nos hemos divertido mucho. Después de la fiesta 

hemos decidido ir a un KTV, pero me he acordado de repente (突然) que tenía que escribir 

una composición de español, cuyo plazo (期限) de entrega (交) es mañana y todavía no la 

tenía empezada. Por eso he vuelto a mi casa y durante toda esta noche he estado trabajando 

en esta composición... ¡Qué dura (辛苦) es la vida del estudiante! (Andrea Chen) 
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4.2. Carta a la familia con la que vas a vivir en verano 

 
 

 

Sra. Dña. 

Francisca Martínez de la Vega 

Avenida de los Olivos, 23, 1º Dcha. 

37005, Salamanca, España 

 

Taipei, 16 de junio de 2016 

 

Apreciada Sra. Martínez y familia: 

 

¡Hola! Me llamo Andrea. Soy la estudiante de Taiwán que vivirá 

con ustedes este verano, pues —como ya deben de saber (如您們所知)— 

el servicio de alojamiento (住宿服務中心) de la universidad me ha 

enviado a residir (住宿) con ustedes. Llegaré a Madrid el día 2 de julio, a 

las 12 de la mañana. A continuación iré a Salamanca. En principio (原則

上), pienso ir en autobús, no en tren. Así que, entre unas cosas y otras (忙

這忙那地) supongo que llegaré hacia las 5 o las 6 de la tarde a la 

estación de autobuses de la avenida Filiberto Villalobos. Entonces les 

llamaré a ustedes y cogeré un taxi para ir a su casa. 

Soy alta, amable, simpática, estoy un poco gordita y llevo gafas. 

Hasta hace poco era vegetariana (素食者), pero ahora ya como un poco 

de carne, aunque aún no tomo pescado. 

Solamente he estudiado español durante un año, o sea (換言之), 

que lo hablo muy poco. Cuando era niña, ya me gustaba España, por 

tanto, seguro que (一定) con su hospitalidad (好客),  me lo pasaré muy 

bien en su país. 

 

Reciban un cordial saludo de  

 

Andrea Chen 
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4.3 ¿Qué hice el verano pasado? 

 

4.3.1 El verano pasado estuve muy ocupada. Primero me preparé para el examen de 

conducir (駕駛), y luego hice un viaje de un mes por los Estados Unidos. 

Creía que era difícil aprobar el examen de conducir, porque a veces me equivocaba y 

mi profesor se enfadaba conmigo, por eso esos días estaba muy nerviosa. Así que (因此), el 

día en que obtuve (獲得) el carnet de conducir me puse (變得) muy contenta. 

En el mes de julio hice un viaje a los Estados Unidos. Las tres primeras semanas las 

pasé en la universidad de Berkeley. Allí vivía cerca del campus de la universidad. Después fui 

a San Francisco y en donde vi las antiguas construcciones (建築) españolas. La gente en el 

campus era muy simpática, pero la de la ciudad te trataba de modo indiferente (冷漠). 

También fui a Las Vegas, en donde lo pasé mal, porque hacía mucho calor. Finalmente fui a 

los Angeles y volví a Taiwan. En resumen, me lo pasé muy bien allí y me divertí tanto en mi 

viaje que no lo olvidaré nunca. (Ana) 

 

4.3.2 El verano pasado participé en un viaje de estudios a China, organizado por la 

Facultad de Economía de nuestra universidad y la Universidad Metropolitana de Hong Kong. 

Primero estuvimos en Shang-hai, durante una semana. Allí visitamos escuelas, universidades, 

bancos, fábricas y grandes empresas. También participamos en seminarios (研討會). La 

comida que probamos (嘗試) en Shang-hai estaba muy rica (可口的). Después fuimos a 

Nanking, en donde estuvimos cuatro días. Visitamos la Universidad Aeronáutica (航空) de 

China, fábricas establecidas por taiwaneses y un museo que se encuentra en el mismo lugar en 

el que ocurrió la Gran Masacre (屠殺) de Nanking, en 1937. Luego estuvimos en Pekin una 

semana, esta vez solamente para hacer turismo (旅遊).  

Cuando mis compañeros regresaron a Hong Kong y Taiwán, yo me fui solo (獨自) a 

la ciudad de Jinhua (金華), en la provincia de Zhe-jiang (浙江), el lugar de nacimiento de mis 

padres, y allí visité a mi abuela y a otros familiares. Me quedé en su casa durante dos semanas, 

y finalmente fui a Hong Kong en donde pasé el resto de (剩下的) mis vacaciones. (Sebastián) 

 

4.4. Cuando era niña 

Cuando era niña mi país estaba en guerra. En todas partes se veía fuego (火場) y se oían 

bombardeos (轟炸). La paz (和平) era algo muy lejano. En aquel momento mis padres nos 

llevaban a mi hermano y a mí de un lugar a otro para refugiarnos (避難), de una cueva (山洞) 

a otra para defendernos de los bombardeos. Muchas noches me despertaba (醒來) por el 

ruido (聲音) de las bombas (炸彈) y el silbido (颼颼聲) de las balas (子彈). Recuerdo la ropa 

de aquel momento. Los calcetines (襪子) eran de colores oscuros (深色的), además de estar 

recosidos (縫補) más de una vez. Días después el color gris (灰色) era algo que detestaba (討

厭). Lo más triste fue que al acabar la guerra, tuvimos que marcharnos del país, emigrar y 

empezar una vida nueva. (Teresa) 
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Unidad 19- Por la mañana iba a la playa 

 

Manolo: ¿Dónde estuviste ayer? No te vi en la fiesta de 

Ricardo.  

Clara:   No estaba en la ciudad. He estado unos días 

de viaje.  

Manolo: ¿Y cómo te ha ido? ¿Lo has pasado bien? 

Clara:   Estupendamente. Estuve con unas amigas en 

la playa. ¿Y tú, qué tal [lo has pasado]? 

Manolo:  Pues yo, normal. He ido a clase todos los 

días. 

Manolo: 妳昨天在哪? 我在 Ricardo 派

對中沒看到妳. 

Clara:  我不在城內. 我這幾天在旅遊.  

 

Manolo: 妳過得如何? 一切都好嗎?  

Clara:  超棒. 我和一些朋友們在海邊. 

你呢? 都好嗎?  

Manolo: 我, 還 ok. 我每天都有來上課. 

Clara:   Yo no he ido a clase, pero he estudiado todos 

los días. Por la mañana iba un rato a la playa. 

Y por la tarde me quedaba en casa. Mis 

amigas salían y yo me quedaba sola.  

Manolo: ¿Y no te has aburrido (aburrías)?  

Clara:   No tenía tiempo para aburrirme. Tenía que 

preparar dos trabajos, uno de historia y otro 

de lengua española, y he acabado los dos.  

Clara:   我沒去上課, 但我依舊天天讀

書. 上午去一下海灘. 下午在

家. 當我朋友出門時, 我獨自

在家.  

Manolo: 妳這樣不會感到無聊嗎?  

Clara:   不會, 我連無聊的時間都沒有. 

我必須準備兩科作業: 歷史及

西文, 我兩科都完成了. 

Manolo: ¡Que trabajadora! Yo no he podido trabajar 

tanto. Tenía a mis primos en casa y por la 

tarde los acompañaba por la cuidad.  

Clara:  O sea, que no te quedaba mucho tiempo libre.  

Manolo: No, no mucho. Además, he ido (iba) todos los 

días al parque a correr durante una hora.  

Manolo: 妳真勤勉好學! 我沒辦法完成

這麼多作業. 我表哥們來拜訪

我, 下午都陪他們出去市區逛.  

Clara:   換句話說, 你沒什麼休息時間.  

Manolo: 嗯, 不多. 除此之外, 我天天

到公園跑 1hr.  

Clara:   Pero has cogido todos los apuntes de clase, 

¿no? 

Manolo:  Sí, claro. Menos [los de] la clase de Historia 

del Arte: el profesor estaba enfermo y no 

hemos tenido (tuvimos) clase.  

Clara:   ¿Cuándo puedo pasar por tu casa y me lo das?  

Manolo:  No te preocupes. Mañana [te] los traigo y 

haces una fotocopia tu misma.  

Clara:  Gracias, Manolo. Eres mi mejor amigo. 

Clara:   但你上課筆記都有抄, 對吧?  

 

Manolo: 當然. 除了藝術史那堂: 教授

感冒, 停課.  

 

Clara:   我何時找你拿比較方便呢?  

Manolo: 不用擔心. 我明天借妳拿去印.  

Clara:   謝謝你, Manolo. 你是我最好

的朋友~   
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Ejercicio de pretéritos III: presente, pretérito perfecto, pretérito indefinido y futuro. 

1. Antes (tú hacer) ..................... deporte. Ahora (tú no hacer) ......................... deporte. El 

próximo año (tú volver a) ................................... hacer deporte. 

2. -- ¿(Tú hacer) ................... deporte esta mañana?  

-- No, esta mañana (yo no hacer) ...................... deporte, pero (yo hacerlo) ................. 

anoche. Todavía (ahora yo estar) ............... cansado. 

3. Antes (yo ser) ............... delgado, pero ahora (estar) ....................... gordo. 

4. [antes] Cuando (yo ser) ............... pequeña, no (yo llevar) ................ gafas. 

5. [ayer] (yo ver) ...............  a mi amigo, cuando (yo ir) ....................... por la calle. 

6. [ayer] Cuando (yo ir) ....................... por la calle, (yo ver) ...............  a mi amigo. 

7. [antes] Cuando (yo estudiar) .................... bachillerato, (yo tener) ................ buenas notas. 

8. Ayer (yo ver) .......... a Juan en la calle. (yo saludar a él) ............................., y (nosotros 

irse) .............................. a tomar una cerveza. Mañana (yo pasar) ..................... por el 

mismo sitio, porque (yo querer ahora) ....................... ver a Juan otra vez. De hecho, Juan y 

yo, cuando (nosotros ser) ............................. pequeños, (nosotros merendar) ....................... 

juntos, unos días en su casa y otros en la mía. 

9. -- ¿A cuánto (estar) ..................... hoy las manzanas? 

-- A 5 euros el kilo. 

-- ¿A 5 euros el kilo? Ayer yo vi que [estar] ................... a 2 euros. ¿Qué (pasar) ..............? 

10. La clase de español (empezar siempre) ...................... a las 3:20. Ayer (empezar) ................. 

a las 3:00 porque (nosotros tener) .................... una película en clase. [antes] Cuando (yo 

ser) ............... niña, (nosotros no ver) .................... películas en el cole y las clases 

(empezar) ........................... muy pronto. Ahora (yo ser) ................. más feliz que antes 

pero (estar) ...................... más ocupada. 

11. Colón (descubrir) ................................. América en el año 1492. Toda la gente que (él 

llevar) ......................... en los barcos (ser) .......................... de Andalucía. Ahora la gente 

ya no (saber) .............................. quién (ser) ................. / .............. / ............... Colón. 
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Ejercicio de pretéritos IV: Diferencias entre pretérito imperfecto y pretérito indefinido 

 

 

Vimos una película que era muy aburrida. 

我們看了一部很無聊的電影。 

 

Vimos una película que no nos gustó nada. 

我們看了一部我們完全不喜歡的電影。 

 

Comimos una comida que estaba muy rica.  

我們吃了一頓很好吃的飯。 

 

Cuando comíamos, vino el camarero. 

當我們在吃的時候，服務生來了。 

 

Aunque el semáforo estaba en rojo, crucé la calle porque no había coches. 

雖然紅綠燈還是紅的，但我過馬路了，因為沒有車。 

 

Cuando venía a la universidad, vi un accidente de moto, pero no pasó nada. 

當我前往大學的路上，我目睹一場摩托車車禍，但沒什麼事。 

 

Salió de casa, y como vio que estaba lloviendo, volvió a coger un paraguas. 

他從家裡出門的時候，由於看到正在下雨，他回去拿雨傘。 

 

Cuando salía de casa vio que estaba lloviendo, y volvió a coger un paraguas. 

當他從家裡出門的時候，看到正在下雨，他就回去拿雨傘。 

 

Vimos una película que fue muy aburrida. 

我們看了一部很無聊的電影。 

 

De niña me gustaba jugar en el parque e iba todos los domingos, pero un día vino un perro 

que me mordió y ya no volví más. 

從小我就喜歡在公園玩而且我每個星期日都去，但有一天一隻狗來咬我，自從那天我就

沒再去了。 

 

El examen fue muy difícil. Había una pregunta que solo Andrea contestó bien. 

那個考試很難。有一個問題只有 Andrea 回答得好。 
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Más sobre el pretérito imperfecto 

 

 

1. ALGO QUE PASÓ DENTRO DE UN MARCO DE TIEMPO 

 

Cuando el domingo estaba lloviendo mucho en Taroko, de repente el río creció mucho, y 

arrastró a varias personas. 

 

Cuando ayer estaba preparando el examen, se apagó la luz. 

 

Después de ver la televisión media hora, la apagué porque había muchos anuncios. 

 

Cuando me estaba duchando sonó el teléfono. 

 

 

2. ANTES........ 

 

Cuando era niña veía mucha televisión. Ahora paso muchas horas en internet. 

 

Hace mucho tiempo, cuando no había electricidad, la gente se iba a dormir pronto. Ahora 

hace otras cosas, como leer, ver la televisión o salir a la calle.  

 

Si antes ganabas poco dinero, podías vivir bien. Ahora es imposible. 

 

Cuando empezó a trabajar decía que no quería tener hijos, pero ahora tiene tres. 

 

 

3. COMBINACIÓN 

 

(Viernes 3)  Mañana volveré a Taipéi para preparar el examen que tendré el lunes. 

(Sábado 4)  Hoy he vuelto a Taipéi para preparar el examen que tendré el lunes. 

(Domingo 5) Ayer volví a Taipéi para preparar el examen que tendré mañana.  

(Lunes 6)   Anteayer volví a Taipéi para preparar el examen que he tenido hoy. 

(Martes 7)  El sábado, día 4, volví a Taipéi para preparar el examen que tuve ayer. 

- - - - - 

(Domingo 14) El sábado volví a Taipéi para preparar el examen que tenía el lunes. 
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Unidad 20- ¿Qué estás haciendo? 

Marisol: ¿Qué estás haciendo, Teresa? 

Teresa: Pues ya ves: tengo hambre y estoy 

comiendo. 

Marisol: ¡Qué suerte! Yo nunca tengo hambre. 

Teresa: Entonces, ¿no comes? 

Marisol: Sí, pero me aburre comer. 

Marisol: Teresa, 妳在做甚麼? 

Teresa: 就如同妳看的: 我很餓, 在

吃東西. 

Marisol: 妳運氣真好! 我從來不餓. 

Teresa: 所以….妳都不吃東西? 

Marisol: 會啦, 但吃東西很無聊. 

Marisol: ¿Sabes cuántas veces comemos en nuestra 

vida? 

Teresa: Nunca lo he pensado. ¿Cuántas? 

Marisol: Unas 50.000 veces. 

Teresa: ¡Caramba! 

Marisol: Y esto quiere decir que pasamos muchas 

horas de nuestra vida comiendo. ¡Casi seis 

años a lo largo de la vida! 

Marisol: 妳知道我們一生吃幾次東

西嗎?  

Teresa: 我從來沒想過. 幾次呢? 

Marisol: 50,000 次. 

Teresa: 挖賽!  

Marisol: 這表示我們一生中耗了很

多時間吃東西. 將近 6 年時間! 

Teresa: En resumen, vivimos para comer y dormir, 

¿no? 

Marisol: Ayer leía que los españoles duermen más 

de ocho horas diarias, como media. 

Teresa: Si pasamos tantas horas comiendo y 

durmiendo, ¿cuándo trabajamos? 

 

Marisol: Yo me estoy haciendo la misma 

pregunta. 

Teresa: 簡單來說, 我們為了吃和睡

而活, 對吧? 

Marisol: 我昨天讀到西班牙人每天

平均睡超過 8hrs.  

Teresa: 若我們這麼多時間都耗費

在吃和睡上, 我們哪時候工作

啊?  

Marisol: 我也在思考這個問題.  

Marisol: Y aquí está la respuesta: los españoles 

duermen ocho horas y diecisiete minutos al 

día y trabajan tres horas y cuarenta y cinco 

minutos. Curioso, ¿verdad? 

Teresa: Empiezo a pensar que los españoles somos 

raros. 

Marisol: Pues no más raros que otros países. Mira, 

aquí hay más datos: “Los griegos duermen 

siete horas y veintiún minutos diarios. Y 

los ingleses trabajan sólo una media de tres 

horas al día”. 

Marisol: 答案於此: 西班牙人們一

天睡 8 小時 17 分鐘, 然後他們

一天工作 3 小時 45 分鐘. 很有

趣吧?  

Teresa: 我不禁開始懷疑我們西班

牙任怪怪的…  

Marisol: 這和其他國家比起來不算

甚麼. 妳看, 這裡有更多資料: 

<希臘人一天平均睡 7 小時 21

分鐘. 英國人一天只工作 3 小

時.>   
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Ejercicio de pretéritos V: presente, pretérito perfecto, imperfecto, indefinido y futuro. 

 

1. Cuando (yo, ir)............ por la calle, (yo, saludar)........................ a mi profesora de matemáticas. 

 

2. Esta mañana (yo, ir)................... a comprar al mercado. 

 

3. Cuando esta mañana (yo, comprar)...................... en el mercado, (yo, ver)....................... a Luis. 

 

4. Esta mañana primero (yo, comprar)................... verdura en el mercado, luego................... fruta, 

pero no (comprar).................... pan, porque ya (ser, imperfecto)................ tarde, y no 

(quedar)................... pan en la panadería. (Yo, ir, luego)............. a un supermercado, para 

comprarlo. 

 

5. Este fin de semana (yo hacer)................... muchas cosas, por ejemplo, (yo empezar)...................... 

a preparar los exámenes finales. De hecho, el sábado (yo estudiar)........................... español y hoy 

domingo (yo estudiar).............................. política internacional. Creo que este semestre (yo 

obtener)......................... muy buenas notas. Así, este semestre (ser, imper.)..................... diferente 

al primero en que (yo obtener)............................... notas regulares. 

 

6. Cuando (yo vivir)................... en Changhua mi vida (ser).................... más sencilla. (Yo no tener) 

o.......................... preocupaciones. Por supuesto, entonces (yo ser).................... más joven, y mis 

padres (hacer).......................... todo por mí. Yo solo (tener que).......................... ayudarles de vez 

en cuando. Ahora (yo vivir)................. en la universidad y (yo ser)..................... más independiente, 

pero también es mi vida es más complicada, porque (yo tener que lavar a mi)....................... la ropa, 

yo solo. 

 

7. Aún (yo no salir)........................ de Taiwán. Pero si (yo tener)................... dinero, este verano 

próximo (yo ir)..................... a España, y allí (yo estudiar)........................... español. Al volver, en 

el mes de septiembre, (yo poder).................. decir: “Este verano (yo estar).................. en España 

estudiando español”. Primero (o estar)...................... en Salamanca estudiando un mes, y luego (yo 

ir)............... a Sevilla y después (estar)............................ en Barcelona. [Este verano] (Yo pasarlo 

muy bien)................................... El próximo año (yo visitar)..................... Madrid. 

 

8. -- Vamos a hacer el examen final ahora, ¿os parece bien? 

-- No, por favor, aún (nosotros no haberlo preparado)............................................. 
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Español I (conversación 4):    Nombre español: 

PREPARACIÓN DE EXAMEN 

 

Responde las siguientes preguntas en no más de una línea. Procura decir varias cosas. 

Luego imprime las dos páginas y se las das al profesor en clase. (No las envíes por e-mail) 

 

1. ¡Hola, hace mucho tiempo que no te veo! 

Sí, es verdad, es que... 

2. Estos días ha estado lloviendo mucho. 

Sí,... 

3. El curso está acabando. ¿Qué harás este verano? / ¿Qué piensas hacer este verano? / ¿Tienes 

planes para el verano? 

 

4. Ahora que estamos acabando el curso.... ¿te ha gustado la clase de Español-I? ¿Por qué? 

 

5. ¿Por qué estudias español? 

 

6. ¿Tienes ya amigos de España? ¿Has empezado a escribirles correos en español? 

 

7. ¿Qué has comido hoy? 

 

8. ¿Qué desayunas normalmente cada día? 

 

9. ¿Qué te gustaba hacer cuando tenías 10 años? 

 

10. ¿Quién es el chico o la chica de la clase que más te gusta? ¿Por qué? 

 

11. ¿Quién crees que es el mejor alumno/a de esta clase? ¿Por qué? 

 

12. ¿Vas a ver los mundiales de fútbol en la tele? ¿Qué pais piensas que va a ganar? 

 

13. ¿Cuánto tiempo necesitaste para escribir la última composición, la del “fin de semana”? 

 

14. ¿Por qué Alex siempre lleva una camiseta de manga corta (y entallada)? 

 

15. ¿Qué tiempo hace hoy? 
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Anexo 1: Conversaciones del semestre anterior 

 

 

CONVERSACIÓN 1: Árbol de familia.  

                                                     

 

 

 

 

 

¿Quién es la esposa de Andrés?  

¿Cuántos primos tiene Leonor? 

¿Quiénes son, cómo se llaman? 

¿Cuántos hermanos tiene Jorge? 

¿Cuántos hermanos tiene Leonor? 

¿Quiénes son los tíos de Marta? 

 

¿Quién es el abuelo materno de Cristina? 

¿Quién es el abuelo paterno de Cristina? 

¿Qué relación hay entre Antonio y Arturo?  

¿Cuántos hermanos y cuántas hermanas tiene Jorge?  

¿Cuántos nietos tienen Manuela y Salvador? 

¿Quién es la cuñada de Sergio? 
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CONVERSACIÓN 2: En una tienda de ropa. 

 

 

 

A: ¿Qué desea? 

B:  

 

A: Tenemos este modelo. ¿Le gusta? 

B:  

 

A: 60 euros. 

B:  

 

A: Este es el último grito, y es de seda. 

B:  

 

A: Sí, claro. ¿Qué le parece esta blusa de 

color azul claro? 

B: 

 

A: 20 euros. 

B:  

 

A: Fenomenal. 

B: Adiós. 

 

 

 

 

A: ¡Buenos días! 

B:  

 

A: Sí, ¿de qué color los quiere? 

B:  

 

A: Tenemos este modelo de camuflaje, ¿le 

gusta? 

B:  

 

A: ¡Ah! Le traigo una blusa perfecta para 

usted. Un momento. 

B:  

 

A: ¿Qué le parece? Le queda muy bien con 

los pantalones, ¿no? 

B:  

 

A: Aquí la tiene. Puede pasar al probador. 

B:  

 

A: ¿Desea algo más? 

B:  
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CONVERSACIÓN 3: Comprando libros y yendo al cine.  
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CONVERSACIÓN 4: Tiempo y Clima 

 

1 

 

 

2 

 

3 

 

 

4 

 

5 

 

6 
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ANEXO: Conjugación básica de verbos

INDICATIVO

Presente Pto perfecto Pto imperf Pto indefd Pto Pluscuamperf Fut imperf

SER soy he  sido era fui había sido seré

  (infinitivo) eres has sido eras fuiste habías sido serás

siendo es ha  sido era fue había sido será

  (gerundio) somos hemos sido éramos fuimos habíamos sido seremos

sido sois habéis sido erais fuisteis habíais sido seréis

  (participio) son han sido eran fueron habían sido serán

ESTAR estoy he  estado estaba estuve había estado estaré

estás has estado estabas estuviste habías estado estarás

estando est ha  estado estaba estuvo había estado estará

estamos hemos estado estábamos estuvimos habíamos estado estaremos

estado estáis habéis estado estabais estuvisteis habíais estado estaréis

están han estado estaban estuvieron habían estado estarán

LLAMAR llamo he  llamado llamaba llam había llamado llamaré

llamas has llamado llamabas llamaste habías llamado llamarás

llamando llama ha  llamado llamaba llam había llamado llamará

llamamos hemos llamado llamábamos llamamos habíamos llamado llamaremos

llamado llamáis habéis llamado llamabais llamasteis habíais llamado llamaréis

llaman han llamado llamaban llamaron habían llamado llamarán

DAR doy he  dado daba di había dado daré

das has dado dabas diste habías dado darás

dando da ha  dado daba dio había dado darás

damos hemos dado dábamos dimos habíamos dado daremos

dado dais habéis dado dabais disteis habíais dado daréis

dan han dado daban dieron habían dado darán

PODER puedo he  podido podía pude había podido podré

puedes has podido podías pudiste habías podido podrás

pudiendo puede ha  podido podía pudo había podido podrá

podemos hemos podido podíamos pudimos habíamos podido podremos

podido podéis habéis podido podíais pudisteis habíais podido podréis

pueden han podido podían pudieron habían podido podrán

VOLVER vuelvo he  vuelto volvía volví había vuelto volveré

vuelves has vuelto volvías volviste habías vuelto volverás

volviendo vuelve ha  vuelto volvía volvió había vuelto volverá

volvemos hemos vuelto volvíamos volvimos habíamos vuelto volveremos

vuelto volvéis habéis vuelto volvíais volvisteis habíais vuelto volveréis

vuelven han vuelto volvían volvieron habían vuelto volverán

HACER hago he  hecho hacía hice había hecho haré

haces has hecho hacías hiciste habías hecho harás

haciendo hace ha  hecho hacía hizo había hecho hará

hacemos hemos hecho hacíamos hicimos habíamos hecho haremos

hecho hacéis habéis hecho hacíais hicisteis habíais hecho haréis

hacen han hecho hacían hicieron habían hecho harán  
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SUBJUNTIVO                                       IMPERATIVO

Presente Pto imperf Pto Pluscuamperf Condicional Cond Compuesto Presente

afirmativo negativo

sea fuera hubiera sido sería habría sido

seas fueras hubieras sido serías habrías sido sé no seas (tú)

sea fuera hubiera sido sería habría sido sea no sea (vd.)

seamos fuéramos hubiéramos sido seríamos habríamos sido seamos no seamos (nos.)

seáis fuerais hubierais sido seríais habríais sido sed no seáis (vos.)

sean fueran hubieran sido serían habrían sido sean no sean (vds.)

esté estuviera hubiera estado estaría habría estado

estés estuvieras hubieras estado estarías habrías estado está no estés (tú)

estés estuviera hubiera estado estaría habría estado esté no esté (vd.)

estemos estuviéramos hubiéramos estado estaríamos habríamos estado estemos no estemos (nos.)

estéis estuvierais hubierais estado estaríais habríais estado estad no estéis (vos.)

estén estuvieran hubieran estado estarían habrían estado estén no estén (vds.)

llame llamara hubiera llamado llamaría habría llamado

llames llamaras hubieras llamado llamarías habrías llamado llama no llames (tú)

llame llamara hubiera llamado llamaría habría llamado llame no llame (vd.)

llamemos llamáramos hubiéramos llamado llamaríamos habríamos llamado llamemos no llamemos (nos.)

llaméis llamarais hubierais llamado llamaríais habríais llamado llamad no llaméis (vos.)

llamen llamaran hubieran llamado llamarían habrían llamado llamen no llamen (vds.)

dé diera hubiera dado daría habría dado

des dieras hubieras dado darías habrías dado da no des (tú)

dé diera hubiera dado daría habría dado dé no dé (vd.)

demos diéramos hubiéramos dado daríamos habríamos dado demos no demos (nos.)

deis dierais hubierais dado daríais habríais dado dad no deis (vos.)

den dieran hubieran dado darían habrían dado den no den (vds.)

pueda pudiera hubiera podido podría habría podido

puedas pudieras hubieras podido podrías habrías podido puede no puedas (tú)

pueda pudiera hubiera podido podría habría podido pueda no pueda (vd.)

podamos pudiéramos hubiéramos podido podríamos habríamos podido podamos no podamos (nos.)

podáis pudierais hubierais podido podríais habríais podido poded no podáis (vos.)

puedan pudieran hubieran podido podrían habrían podido puedan no puedan (vds.)

vuelva volviera hubiera vuelto volvería habría vuelto

vuelvas volvieras hubieras vuelto volverías habrías vuelto vuelve no vuelvas (tú)

vuelva volviera hubiera vuelto volvería habría vuelto vuelva no vuelva (vd.)

volvamos volviéramos hubiéramos vuelto volveríamos habríamos vuelto volvamos no volvamos (nos.)

volváis volvierais hubierais vuelto volveríais habríais vuelto volved no volváis (vos.)

vuelvan volvieran hubieran vuelto volverían habrían vuelto vuelvan no vuelvan (vds.)

haga hiciera hubiera hecho haría habría hecho

hagas hicieras hubieras hecho harías habrías hecho haz no hagas (tú)

haga hiciera hubiera hecho haría habría hecho haga no haga (vd.)

hagamos hiciéramos hubiéramos hecho haríamos habríamos hecho hagamos no hagamos (nos.)

hagáis hicierais hubierais hecho haríais habríais hecho haced no hagáis (vos.)

hagan hicieran hubieran hecho harían habrían hecho hagan no hagan (vds.)  
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INDICATIVO

Presente Pto perfecto Pto imperf Pto indefd Pto Pluscuamperf Fut imperf

TENER tengo he  tenido tenía tuve había tenido tendré

tienes has tenido tenías tuviste habías tenido tendrás

teniendo tiene ha  tenido tenía tuvo había tenido tendrá

tenemos hemos tenido teníamos tuvimos habíamos tenido tendremos

tenido tenéis habéis tenido teníais tuvisteis habíais tenido tendréis

tienen han tenido tenían tuvieron habían tenido tendrán

QUERER quiero he  querido quería quise había querido querré

quieres has querido querías quisiste habías querido querrás

queriendo quiere ha  querido quería quiso había querido querrá 

queremos hemos querido queríamos quisimos habíamos querido querremos

querido queréis habéis querido queríais quisisteis habíais querido querréis

quieren han querido querían quisieron habían querido querrán

SABER sé he  sabido sabía supe había sabido sabré

sabes has sabido sabías supiste habías sabido sabrás

sabiendo sabe ha  sabido sabía supo había sabido sabrá

sabemos hemos sabido sabíamos supimos habíamos sabido sabremos

sabido sabéis habéis sabido sabíais supisteis habíais sabido sabréis

saben han sabido sabían supieron habían sabido sabrán

IR voy he  ido iba fui había ido iré

vas has ido ibas fuiste habías ido irás

yendo va ha  ido iba fue había ido irá

vamos hemos ido íbamos fuimos habíamos ido iremos

ido váis habéis ido ibais fuisteis habíais ido iréis

van han ido iban fueron habían ido irán

VENIR vengo he  venido venía vine había venido vendré

vienes has venido venías viniste habías venido vendrás

viniendo viene ha  venido venía vino había venido vendrá

venimos hemos venido veníamos vinimos habíamos venido vendremos

venido venís habéis venido veníais vinisteis habíais venido vendréis

vienen han venido venían vinieron habían venido vendrán

DECIR digo he  dicho decía dije había dicho diré

dices has dicho decías dijiste habías dicho dirás

diciendo dice ha  dicho decía dijo había dicho dirá 

decimos hemos dicho decíamos dijimos habíamos dicho diremos

dicho decís habéis dicho decíais dijisteis habíais dicho diréis

dicen han dicho decían dijeron habían dicho dirán

OIR oigo he  oído oía oí había oído oiré

oyes has oído oías oíste habías oído oirás

oyendo oye ha  oído oía oyó había oído oirá

oímos hemos oído oíamos oímos habíamos oído oiremos

oído oís habéis oído oíais oísteis habíais oído oiréis

oyen han oído oían oyeron habían oído oirán
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SUBJUNTIVO                                       IMPERATIVO

Presente Pto imperf Pto Pluscuamperf Condicional Cond Compuesto Presente

afirmativo negativo

tenga tuviera hubiera tenido tendría habría tenido

tengas tuvieras hubieras tenido tendrías habrías tenido ten no tengas (tú)

tenga tuviera hubiera tenido tendría habría tenido tenga no tenga (vd.)

tengamos tuviéramos hubiéramos tenido tendríamos habríamos tenido tengamos no tengamos (nos.)

tengáis tuvierais hubierais tenido tendríais habríais tenido tened no tengáis (vos.)

tengan tuvieran hubieran tenido tendrían habrían tenido tengan no tengan (vds.)

quiera quisiera hubiera querido querría habría querido

quieras quisieras hubieras querido querrías habrías querido quiere no quieras (tú)

quiera quisiera hubiera querido querría habría querido quiera no quiera (vd.)

queramos quisiéramos hubiéramos querido querríamos habríamos querido queramos no queramos (nos.)

queráis quisierais hubierais querido querríais habríais querido quered no queráis (vos.)

quieran quisieran hubieran querido querrían habrían querido quieran no quieran (vds.)

sepa supiera hubiera sabido sabría habría sabido

sepas supieras hubieras sabido sabrías habrías sabido sabe no sepas (tú)

sepa supiera hubiera sabido sabría habría sabido sepa no sepa (vd.)

sepamos supiéramos hubiéramos sabido sabríamos habríamos sabido sepamos no sepamos (nos.)

sepáis supierais hubierais sabido sabríais habríais sabido sabed no sepáis (vos.)

sepan supieran hubieran sabido sabrían habrían sabido sepan no sepan (vds.)

vaya fuera hubiera ido iría habría ido

vayas fueras hubieras ido irías habrías ido ve no vayas (tú)

vaya fuera hubiera ido iría habría ido vaya no vaya (vd.)

vayamos fuéramos hubiéramos ido iríamos habríamos ido vayamos no vayamos (nos.)

vayáis fuerais hubierais ido iríais habríais ido id no vayáis (vos.)

vayan fueran hubieran ido irían habrían ido vayan no vayan (vds.)

venga viniera hubiera venido vendría habría venido

vengas vinieras hubieras venido vendrías habrías venido ven no vengas (tú)

vanga viniera hubiera venido vendría habría venido venga no venga (vd.)

vengamos viniéramos hubiéramos venido vendríamos habríamos venido vengamos no vengamos (nos.)

vengáis vinierais hubierais venido vendríais habríais venido venid no vengáis (vos.)

vengan vinieran hubieran venido vendrían habrían venido vengan no vengan (vds.)

diga dijera hubiera dicho diría habría dicho

digas dijeras hubieras dicho dirías habrías dicho di no digas (tú)

diga dijera hubiera dicho diría habría dicho diga no diga (vd.)

digamos dijéramos hubiéramos dicho diríamos habríamos dicho digamos no digamos (nos.)

digáis dijerais hubierais dicho diríais habríais dicho decid no digáis (vos.)

digan dijeran hubieran dicho dirían habrían dicho digan no digan (vds.)

oiga oyera hubiera oído oiría habría oído

oigas oyeras hubieras oído oirías habrías oído oye no oigas (tú)

oiga oyera hubiera oído oiría habría oído oiga no oiga (vd.)

oigamos oyéramos hubiéramos oído oiríamos habríamos oído oigamos no oigamos (nos.)

oigáis oyerais hubierais oído oiríais habríais oído oid no oigáis (vos.)

oigan oyeran hubieran oído oirían habrían oído oigan no oigan (vds.)  


